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À Saditesx, povalujsta. Wsem dobroe utro! Kak s^astliw bytx

w \to utro na sluvenii Gospodu, obratno na&My ne znali,

wernëmsq obratno ili net, no Gospodx ustroil putx, i my

wernulisx na segodnq[nee sluvenie. Teperx my ovidaem, ^to

segodnq utrom na uroke woskresnoj [koly budet zame^atelxnoe

wremq w Slowe. I segodnq we^erom opqtx budet sluvenie

isceleniq s posledu@]im sluveniem pri^astiq.

2 A teperx u nas budet poswq]enie rebënka, q duma@&Brat

Newill tolxko ^to goworil mne, ^to kto-to ho^et poswqtitx

swoego rebënka. Togda, movete prinesti wa[ego mladenca. Pustx

na[ brat ostanetsq ili kto-nibudx odin iz nih u organa ili

pianino. Togda prinesite mladenca. U nas budet sluvenie

poswq]eniq; ^toby my kak movno skoree pere[li k Slowu.

3 Potomu ^to my l@bim podnale^x na Slowo. |to samoe glawnoe,

otdawatx na[e wremq imenno Slowu Gospoda. Itak, my o^enx

blagodarny za wozmovnostx segodnq wstretitxsq zdesx so wsemi

wami, i&i za \to=\to sluvenie.

4 Q, dolvno bytx, o[ibsq. Wsë horo[o, sestra. Q=q=q podumal,

^to tam byl. Movet bytx, \to prosto o[ibka. Horo[o. Teperx,

bolx[oe spasibo, to ve samoe. Movet bytx \to, q duma@, ^to

^erez kogo-to drugogo, ^erez kogo-to drugogo, \to prosto

uslovnqet.

5 Wse ^uwstwu@t sebq horo[o? <Sobranie: “Aminx”.=Red.>

&?&Hwala Bogu!

6 <Brat Newill goworit: “Wot oni podhodqt”.=Red.> A-a, da, wot

\ti maly[i. Izwinite. Izwinite. Horo[o, preswiter, wy

podojdëte? <“Da, s\r”.>

7 Nu ^to ve, kakie horo[enxkie dwe dewo^ki, malenxkie

kareglazye dewo^ki! A? Horo[enxkaq. Kak eë zowut? Wzglqnite-

ka! <Matx goworit: “Dvenifer Li”.=Red.> Dvenni? <“Dvenifer

Li”.> Dvenifer Li. Kak familiq? <“Serept”.> Serept. Otkuda

wy, sestra Li? <“Wersalx, Illinojs”.> Wersalx, Illinojs. O^enx

priqtno!

8 Teperx, w Biblii. Oby^no u nih bywaet takoe, = kre]enie

detej; my ne werim w kre]enie detej, potomu ^to oni e]ë ne

gre[ili, potomu ^to oni sli[kom malenxkie. No my werim w

poswq]enie detej Gospodu. Teperx my s preswiterom wozlovim

ruki na \togo mladenca. Wy goworite Dvenni? <Brat Newill

goworit: “Dvenifer”.=Red.> Dvenifer. Horo[o.

Dawajte sklonim na[i golowy.
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9 Nebesnyj Otec, w \to utro my prinosim k Tebe \tu

malenxku@ dewo^ku po imeni Dvenifer, matx i rodstwenniki

priwezli eë izdaleka dlq poswq]eniq Gospodu. My znaem, ^to Ty

w Swoi dni wozlovil Swoi ruki na takih malenxkih i skazal: “Ne

prepqtstwujte malym detqm prihoditx ko Mne, ibo takowyh estx

Carstwie Nebesnoe”. Sej^as my otdaëm eë Tebe na viznx

sluveniq, wo Imq Iisusa Hrista. Aminx.

10 Kak zowut drugu@ dewo^ku? <Matx goworit: “Konni

Linn”.=Red.> Konni Linn. Horo[o, malenxkaq Konni, pohove,

^to q s toboj ne sprawl@sx. ~to, ty boi[xsq? O net, mama, q

bo@sx, ^to ne udastsq. Horo[o.

Sklonim na[i golowy.

11 Gospodx Iisus, \ta matx prinesla w \to utro k nam \tu

malenxku@ Konni na sluvenie poswq]eniq Wsemogu]emu. Ty dal

ej \to ditq, ^toby rastila, i ona prinosit eë i eë malenxku@

sestru k Tebe. Q mol@, Nebesnyj Otec, budx milostiw. Blagoslowi

\tu semx@. Blagoslowi malenxku@ dewo^ku. Kogda my wozlagaem na

neë swoi ruki, wo Imq Iisusa Hrista, my otdaëm eë Tebe na viznx

sluveniq. Aminx.

Blagoslowit Bog was i wa[ih malenxkih detej.

Ogo, kak u nas mnogo mladencew!

12 Kak zowut \togo malenxkogo malx^ika? <Matx goworit: “Ioilx

Li Watson”.=Red.> Ioilx Watson. <“Ioilx Li”.> Ioilx Li Watson.

Kakoj horo[ij malx^ik, bolx[ie golubye glaza! Ogo! Otkuda wy?

<“Istmen, Dvordviq”.> Iz Dvordvii. <“Da”.> Q podumal, ^to wy

s @ga. Q ne znal&<“Da, moq matx iz-pod Tiftona. |to tam”.> O

da. A-a! Togda \to horo[ij malenxkij malx^ik iz Dvordvii, da?

Horo[o, s\r. Da, s\r, \to o^enx horo[o. On umeet goworitx.

Umee[x?

Sklonim na[i golowy.

13 Nebesnyj Otec, my prinosim \togo dorogogo malenxkogo

malx^ika, i zdesx w ih so@ze stoqt ego matx i otec. Ty dal im

\togo malenxkogo malx^ika dlq wospitaniq, i oni prinosqt ego

obratno k Tebe. Kakaq \to prekrasnaq scena, podobno kak Anna w

starinu, kotoraq prosila w molitwe o rebënke; i Bog dal ej ditq,

i ona prinesla ego obratno w hram Bovij dlq poswq]eniq. Daruj,

Gospodx, ^toby \tot malenxkij malx^ik byl Twoim slugo@, ^toby

otec i matx byli blagoslowenny i imeli sily i zdorowxe rastitx

ego. I pustx viwët dolgoj i s^astliwoj viznx@ i budet slugo@

Twoim, my poswq]aem ego Tebe wo Imq Iisusa Hrista. Aminx.

(Blagoslowlq@ was!) Rastite ego horo[im ^elowekom, movet bytx,

e]ë odnim malenxkim prorokom, podobnym Samuilu.

14 Wot zdesx dwa horo[ih malx^ika. Ogo! Tam ih troe? Horo[o,

\to celaq semxq. Kak twoë imq? <Malx^ik goworit: “Majkl”.>

Majkl. A twoë? <Drugoj malx^ik goworit: “Pol”.> Pol. Kakie

zame^atelxnye imena! A twoë? <Dewo^ka goworit: “Dewi”.> Dewóra.
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|to dejstwitelxno zame^atelxno. Majkl i Pol, i Dewora. A kak

wa[a familiq? <Otec goworit: “|llis”.> |llis? <“Da”.> Da, \to

zame^atelxnaq semxq, skavu q wam.

15 Wy znaete, kogda q wivu takih maly[ej, q wsegda wspomina@,

kak q byl malenxkim. Estx takaq staraq pogoworka, wy znaete:

“Oni topa@t po wa[im novkam, a potom po serdcu”, no q duma@,

^to tak ne budet, kogda my poswq]aem ih Gospodu. U nas

otwetstwennostx, i Bog wru^il eë nam. On sdelal iz was

propowednika. Q goworil o ven]inah-propowednicah, wy znaete,

no kavdaq matx = \to propowednik; wot eë sobranie, widite =

wospitywatx \tih maly[ej prawilxno, w to wremq kak papa

rabotaet. |to wa[a otwetstwennostx. Blagoslowit Bog was oboih. U

was horo[aq semxq.

16 Na[ Nebesnyj Otec, my prihodim s \tim malenxkim

Majklom, pohove, ^to on rodilsq perwym. I my wozlagaem na nego

na[i ruki dlq poswq]eniq Iisusu Hristu. Ego roditeli

prinosqt swoih maly[ej, potomu ^to Ty ih wru^il im, i oni

zna@t, ^to oni ne mogut bez Twoej pomo]i, po\tomu oni priwodqt

swoë malenxkoe semejstwo, ^toby ih poswqtitx.

17 Teperx q otda@ \togo malenxkogo Majkla Tebe na viznx

sluveniq wo Imq Iisusa Hrista. Takve my wozlagaem ruki na

malenxkogo Pola, i my poswq]aem ego viznx Iisusu Hristu na

viznx sluveniq dlq slawy Bovxej. I na \tu malenxku@ Deworu

my wozlagaem ruki, Otec, dlq poswq]eniq w oznamenowanie

Iisusa Hrista, Kotoryj wozlovil na malenxkih detej Swoi ruki

i skazal: “Ne prepqtstwujte im prihoditx ko Mne”. Pustx viznx

\toj malenxkoj dewo^ki budet blagoslowenna w Carstwii Bovxem.

18 Blagoslowi otca i matx, i pustx oni viwut dolgoj s^astliwoj

viznx@ i widqt, kak ih deti sluvat Bogu. My prosim ob \tom

blagoslowenii wo slawu Bovx@, poskolxku my poswq]aem ih wo

Imq Iisusa Hrista. Aminx.

Blagoslowlq@ was! Blagoslowlq@ was! U was horo[aq semxq. Da.

19 ~to za&Znaete, ^to q duma@? Malenxkie dewo^ki sej^as

bolee horo[enxkie, ^em byli togda, kogda q byl malx^ikom. Da,

s\r. ~to za bolx[ie krasiwye glaza! Kak eë zowut? <Matx goworit:

“Ioanna”.=Red.> Ioanna. A wa[a familiq&<Otec goworit:

“Blejer”.> Blejer, Ioanna Blejer. Posmotrite-ka s@da, razwe ne

kukolka? Da, s\r. Kak poviwae[x, Ioanna, a? Nemnogo

zasten^iwaq, Ioanna prosto nemnogo zasten^iwaq. Horo[enxkaq

maly[ka.

Dawajte sklonim na[i golowy.

20 Na[ Nebesnyj Otec, \ta semxq Blejerow polu^ila w dar ih

bra^nomu so@zu \tu malenxku@ Ioannu. I my znaem, ^to dni

sej^as zlye, kogda satana obru[iwaetsq so wseh storon, osobenno

na malenxkih dewo^ek. I oni zna@t, ^to ih sil nedostato^no,

^toby wospitatx eë prawilxno. A oni vela@t, ^toby ona byla
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wospitana werno i sluvila Tebe. I oni wospitywa@t \tu

malenxku@ dewo^ku wo slawu Two@. I sej^as oni priwodqt eë w

poswq]enie Tebe. My wozlagaem na neë na[i ruki wo Imq Iisusa

Hrista, i my poswq]aem malenxku@ Ioannu Blejer Carstwi@

Bovxemu, dlq slawy Bovxej. Aminx.

Blagoslowlq@ was, Brat Blejer. Da prebudet s wami Gospodx.

21 Dobroe utro, s\r! <Otec goworit: “Dobroe utro!”=Red.> Kakoj

horo[ij malx^ik! |j, kak poviwae[x? O-o, ty e]ë lu^[e

wyglqdi[x, kogda wot tak powora^iwae[xsq. Da, s\r. Horo[enxkaq,

krasiwaq golowka i takoe ve li^iko. Aga? Kak ego zowut?

<“Daniil Mark”.> Daniil Mark. A familiq? <“Mark Harden”.>

Harden. <“Harden”.> Harden, Daniil Mark Harden.

22 Wy ots@da nepodalëku, Brat Harden? <Brat Harden goworit:

“Iz goroda Melkerk”.=Red.> Da, s\r. Otkuda wy? <“Q rodom iz

[tata Nx@-Jork”.> Iz [tata Nx@-Jork. Sewernyj amerikanec.

<“Da”.> Da, \to welikij [tat. U menq tam viwut rodstwenniki.

Moj dqdq viwët w Plattsburge. O, u menq bylo mnogo horo[ego w

Nx@-Jorke. Sobira@sx poehatx tuda na sledu@]ee sobranie, w

gorod Nx@-Jork, w Kamennu@ cerkowx. Horo[o.

23 Wy skazali, ^to ego zowut Mark? <Otec goworit: “Daniil

Mark”.=Red.> Daniil Mark, kakoj horo[ij malx^ik!

Dawajte sklonim na[i golowy.

24 Gospodx Iisus, my prinosim Tebe \togo malenxkogo Daniila

Marka dlq poswq]eniq ego vizni. Kotoraq byla wru^ena otcu i

materi, ^toby rastitx \togo rebënka w nastawleniqh Bovxih. I

oni zna@t, ^to ih sil nedostato^no, po\tomu oni priwodqt ego k

Tebe, Gospodx, ^toby Ty blagoslowil ego viznx. I my znaem, ^to

my viwëm w dni wsq^eskogo zla. My smotrim na \tih maly[ej, my

prosto ne znaem, ^to prinesët zawtra[nij denx, no ^to by tam ni

bylo, my wwerqem ih w ruku Two@. My wozlagaem ruki na \togo

malenxkogo malx^ika i poswq]aem ego viznx Tebe dlq vizni

sluveniq w Carstwii Bovxem, my molim wo Imq Iisusa. Aminx.

25 Blagoslowit was Bog, brat. On horo[ij malx^ik.

Blagoslowenij tebe, malenxkij Mark.

Priwedi, priwedi,

Ih s polej greha wedi;

Priwedi, priwedi

|tih malenxkih k Iisusu.

|to prekrasno! Blagodar@ was, sestra.

26 Kto iz was byl zdesx w woskresenxe, za kogo molilisx w

pro[loe woskresenxe, kto ^uwstwuet rezulxtat i ^uwstwuet, ^to

iscelën? Podnimite wa[i ruki, te, za kotoryh molilisx. O,

wzglqnite-ka, po^ti ^to kavdyj iz nih.

27 <Brat Newill goworit: “Allilujq! Razwe \to ne udiwitelxno?

Hwala Bogu! Q ob \tom sly[al ws@ nedel@”.=Red.> Da, s\r. Q tove

sly[al. Q prosto hotel by sestx i poslu[atx, da.
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28 Widite, ne^to proishodit, o ^ëm q rasskavu wam pozve. Itak,

teperx, widite, \to slawno i udiwitelxno. I esli my&My budem

goworitx ob \tom na kakom-nibudx drugom sobranii, kogda-

nibudx. |to e]ë tolxko na^alo, i my tak blagodarny za \to.

29 I q byl w Kentukki, kak q ezvu tuda kavdyj god. Q byl tam s

nekotorymi moimi druzxqmi. |to ne tolxko ohota na belok, wy

znaete \to.

30 Itak, u nas slawnoe wremq, i my blagodarny Gospodu!

31 Sej^as q dolven ehatx, dolven ehatx domoj posle \togo

sobraniq. A potom my&Potom q poedu obratno ^erez nekotoroe

wremq, naprawlqqsx na sobranie w Nx@-Jork. Esli u nas budet

wozmovnostx priostanowitxsq, ^to v, my budem rady imetx e]ë

sobranie zdesx w Skinii.

32 I potom q dolven wozwra]atxsq, naprawlqqsx w {reweport.

Potom my wernëmsq domoj i namereny na kanikulah bytx zdesx,

esli wolq Gospoda, priwezti semx@ obratno. I potom&potom q

nameren&

33 Zatem moë sobranie budet w Fenikse, w qnware. |to tam

evegodnoe sobranie “Hristianskih Delowyh L@dej”. I za

nedel@ ili gde-to dnej za desqtx do togo q poprobu@ arendowatx

to bolx[oe&u weru@]ih “Imq Iisusa”; \to byl Brat Garsia, i

brat iz Ispanii, u nih tam bylo prekrasnoe bolx[oe mesto. Oni

tolxko ^to postroili \to. Tam mogut pomestitxsq neskolxko

tysq^ ^elowek, sowsem nowoe zdanie, a sobranie u nih o^enx

malenxkoe. Oni skazali mne, ^to q mogu arendowatx w l@boe wremq,

kogda povela@. Wmesto togo ^toby prosto poo^erëdno iz cerkwi w

cerkowx, po wsej doline, q duma@, ^to q prosto skoncentriru@

wsë w odnom ob_edinënnom sobranii, kotoroe tam prowedëm.

34 I potom my movem arendowatx hram. Teperx my sobiraemsq

wyqsnitx, smovem li, i togda prowesti Konwenci@ Hristianskih

Delowyh L@dej. Potom, do teh por poka ne proqsnitsq s

zamorskimi poezdkami, my postaraemsq prowesti sobraniq na @ge

w qnware, w fewrale i w marte, w @vnyh rajonah. I togda

naprawimsq&potomu ^to, esli my startuem sej^as i naprawimsq

w Afriku&Widite li, dlq nih Rovdestwenskoe wremq = \to

^etwërtoe i@lq. |to dovdliwoe i plohoe wremq, i wy ne movete

dobratxsq tuda w takoe wremq, tak ^to lu^[ee wremq ehatx tuda =

\to pozve. I potom my velaem naprawitxsq, esli smovem, w

Norwegi@, i proehatx po stranam wniz, potruditxsq w Afrike i

tam zakon^itx, esli wolq Gospoda.

35 No wy molítesx za nas. My was l@bim, i wy \to znaete. Itak,

my ovidaem preizobilxno, swy[e togo, ^to my mogli by sdelatx

ili dave predstawitx, ^to sdelal by Gospodx.

36 I my werim, ^to segodnq budet silxnoe sluvenie isceleniq.

Q wer@, ^to budet&Q budu goworitx sowsem nemnogo, potomu ^to

u nas segodnq we^erom kommuniq. Tak ^to okolo dwadcati ili
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tridcati minut, zatem u nas budet molitwennyj rqd, i potom

srazu ve posle \togo u nas budet pri^astie. I my prigla[aem was

pobytx s nami; my budem rady. U nas ne zakrytoe pri^astie. |to

dlq kavdogo weru@]ego, dlq kavdogo weru@]ego.

37 I pered tem kak q budu ^itatx Pisanie, my na minutu

sklonim na[i golowy. Q ho^u poprositx moego dorogogo druga

Brata Li Wejla, ^toby on wël nas w slowe molitwy, ^toby Bog

blagoslowil Swoë Slowo. Brat Wejl, wy sdelaete \to dlq nas?

<Brat Li Wejl molitsq.=Red.> Aminx. Daruj \to, Gospodx. Daruj

\to, Gospodx. Da, Gospodx. Aminx.

38 Teperx w blagogowenii i po^tenii my priblizimsq k Slowu. Q

vela@ ^itatx w \to utro iz 12-j glawy Knigi Ishod, na^inaq s

12-go stiha, 12-j i 13-j stihi wkl@^itelxno. Slu[ajte

wnimatelxno. I zatem pered pri^astiem segodnq we^erom budem

^itatx 12-@ glawu Ishoda, ws@ 12-@ glawu; potomu ^to 11-j stih

zdesx goworit o gotownosti otprawitxsq w putx, i o pri^astii

pered pute[estwiem. I my velaem podojti k \tomu s

blagogoweniem. Teperx 12-j stih 12-j glawy.

Ibo Q w si@ samu@ no^x projdu po zemle Egipetskoj i
poravu wsqkogo perwenca w zemle Egipetskoj, i ^eloweka
i skota; i nad wsemi bogami Egipetskimi Q proizwedu
sud. Q GOSPODX.

I budet u was krowx znákom na domah, gde wy
nahoditesx; i uwivu krowx, i projdu mimo was, i ne budet
mevdu wami qzwy gubitelxnoj, kogda budu poravatx
zeml@ Egipetsku@.

39 Pustx Gospodx blagoslowit Ego Swqtoe Slowo!

40 Sej^as q ho^u wzqtx ots@da temu, tolxko odno malenxkoe

slowo iz ^etyrëh bukw: Znak. Znak! Q ho^u goworitx ili ve u^itx

na \tom uroke woskresnoj [koly na temu \togo slowa “znak”.

Zdesx w Biblii skazano: “I budet u was krowx znákom”. I my

hotim wzqtx \to slowo “znak”.

41 Teperx my ne znaem; kogda q smotr@ na ^asy, kak idët wremq,

\to&U menq zdesx pome^eno mnogo mest iz Pisanij. Tak ^to&I

znaq, ^to menq ne budet s wami kakoe-to wremq. I otkuda nam

znatx, ne budet li \to poslednej wstre^ej dlq nekotoryh iz nas,

tak ^to dawajte postaraemsq priblizitxsq k |tomu s

blagogoweniem. Q zna@, ^to \to nelegko. Gospodx dal nam

prekrasnoe utro dlq \togo sluveniq, prosto prekrasnoe. I

dawajte postaraemsq sej^as sosredoto^itxsq na tom, o ^ëm my

goworim, ^toby&esli Gospodx velaet, ^toby wy ne^to uznali,

^toby wy \to smogli polu^itx.

42 My ne wstaëm zdesx, ^toby na nas posmotreli. My ne

prihodim s@da dlq togo, ^toby drugie uwideli, kak my

odewaemsq. Ili ve&My, my prihodim s@da radi odnogo, kak na[

brat molilsq w toj molitwe: “My zdesx, ^toby usly[atx Slowo,
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prihodq]ee k nam Slowo”. My velaem |togo, potomu ^to \to

edinstwennoe, ^to imeet dlq nas zna^enie, ^to qwlqetsq

su]estwennym, ^to smovet nam pomo^x.

43 A my l@di smertnye. Wse ^elowe^eskie su]estwa

naprawlq@tsq k We^nosti. I u nas estx wremq dlq togo, ^toby

prinqtx swoë re[enie, kakim putëm my sobiraemsq idti. Pered

nami doroga; my wybiraem, w kaku@ storonu idti. Takim obrazom

On postawil Adama i Ewu, i takim obrazom On stawit nas.

44 My dolvny pomnitx, ^to by my ni delali i naskolxko by my

ni preuspewali w vizni, bez Hrista my polnostx@ uterqli by

wsë. Itak, esli On, posle&Esli On = \to wsë, ^ego nado s

neterpeniem vdatx, togda my byli by naibolx[imi glupcami, ne

prinimaq |to, i=i ne dorova |tim. Ne tolxko prinimatx |to, no

wy prihodite dlq ^ego-to e]ë bolx[ego. Posle togo kak wy

polu^aete |to, ne kladite |to na polku. |to nado primenqtx.

45 Pohove, kak esli pojti k doktoru za lekarstwom, a potom

polovitx ego na polku. Esli ty idë[x i dostaë[x lekarstwo, to

prinimaj lekarstwo. Esli tebq bespokoit boleznx, a \to sredstwo

dolvno pomo^x tebe, to prinimaj, ^to on daët tebe; i prinimaj

takim obrazom, kak on goworit, potomu ^to inogda wsego li[x

neskolxko minut proizwodqt bolx[u@ raznicu. I kak my znaem&

46 No w dannom slu^ae, segodnq, tolxko odin moment prinqtiq

wami re[eniq movet opredelitx wa[e we^noe nazna^enie. Berite

|to, On wru^aet |to wam.

Znak = “I budet u was krowx znákom”.

47 Prevde wsego, ^to takoe znak? |to upotrebitelxnoe slowo

sredi goworq]ih po-anglijski l@dej, osobenno zdesx, w Amerike.

Znak = \to&Dejstwitelxno, slowarx goworit, ^to znak = \to

priznak, \to znak, skolxko upla^eno, cennik; ^to=^to \ta plata

ili cena, ta cena, kotoru@ zaprosili, byla upla^ena.

48 Kak cena proezda na poezde ili na awtobuse. Wy whódite i

opla^iwaete wa[=wa[ proezd, i togda oni da@t wam bilet kak

znak, i \tot znak nelxzq ispolxzowatx ni na ^to drugoe, kak

tolxko na proezd po toj veleznodorovnoj linii. I \to znak dlq

veleznodorovnoj kompanii, ^to wy oplatili wa[ proezd. |to

znak, i ty ne move[x primenitx ego kak-to ina^e. On ne

dejstwuet na drugom mar[rute. On dejstwuet tolxko na tom

mar[rute. I \to=\to znak.

49 Tak wot zdesx, o ^ëm my goworim, s ^ego my na^ali, Bog

goworit Izrail@: “I budet u was krowx agnca znákom”.

Izrailxskij zaklannyj agnec byl znákom, kotorogo zaprosil

Iegowa. |to dolvna bytx krowx. Bog ustanowil znak i dal ego

Izrail@. I nikakoj drugoj znak ne mog srabotatx, widite, ne mog

bytx priznan.

50 Dlq \togo mira \to prosto glupostx. No dlq Boga \to

edinstwennyj putx. Edinstwennoe, ^to On zapra[iwaet, = \to



8  IZRE~ËNNOE SLOWO

Znak. On dolven bytx tam. I ty ne move[x imetx Znaka, poka ne

upla^ena cena, togda ty = obladatelx \togo Znaka, kotoryj daët

tebe prawo swobodnogo proezda. “Q uwivu Krowx, Q projdu mimo

was”. Kakoe wremq, kakaq priwilegiq = znatx, ^to ty imee[x s

soboj \tot Pasport. “Kogda Q uwivu Krowx, Q projdu mimo

was”. |to edinstwennoe, ^to On priznáet. Ni^to drugoe ne

movet zanqtx Eë mesto; ni zamena, ni werou^enie, ni^to inoe.

Ona zanimaet |to mesto. Bog skazal: “Edinstwennoe, ^to Q

uwivu”.

51 Newavno, kakie oni byli prawednye, kakie byli horo[ie,

naskolxko oni byli obrazowany, kak odewalisx, waven byl tolxko

znak. “Kogda uwivu znak, projdu mimo was”. Krowx byla znákom,

otwetom, ^to trebowanie Iegowy bylo udowletworeno, ^to \to

bylo sdelano. Krowx ozna^ala znak. Krowx byla znákom. Widite?

Viznx, ^to&

52 Bog skazal, ^to “w denx, w kotoryj ty wkusi[x, smertx@

umrë[x”. I togda zamestitelxnaq viznx bralasx wmesto vizni

weru@]ego. Bog w milosti Swoej prinimal zame]enie za viznx

oskwernënnogo ^eloweka. Kogda ditq Ego oskwernilo sebq grehom

neweriq Slowu, togda Bog w milosti Swoej ustanowil zamenu; \to

bylo to, ^to dolvno bylo umeretx wmesto nego. Ni^to inoe ne

dejstwowalo.

53 Wot po^emu ne srabotali Kainowy qbloki i persiki i tak

dalee. |to dolvna byla bytx viznx, ime@]aq w sebe krowx, i

viznx wyhodila iz vertwy, i sej^as krowx byla znákom

ispolneniq Bovxego porqdka. Itak, ^to potrebowal Bog? Viznx; i

krowx pokazala, ^to u[la viznx. Itak, krowx byla znákom, ^to

byla otdaná viznx, ^to nekto umer, Bovxe trebowanie; ^to byla

otdaná viznx i byla prolíta krowx. I krowx ozna^ala znak, ^to

viznx wy[la. Viznx@ viwotnogo, kotoraq, Bog goworil, dolvna

bytx wzqta, byla krowx, ozna^aw[aq znak. Widite?

54 Poklonq@]ijsq weru@]ij \tim znákom otovdestwlqlsq so

swoej vertwoj. Q ne nameren dolgo zaderviwatxsq na \tih

citatah, po odnoj iz kotoryh movno bylo by goworitx celoe

sluvenie, no q ho^u na odin moment priostanowitxsq, ^toby

wyrazitx \to. Weru@]ij dolven byl otovdestwitxsq s ego

vertwoj. Widite? Esli \to prosto vertwa, sower[ënnaq gde-to

tam, on dolven byl prinesti eë; no on dolven byl

otovdestwitxsq s nej. Otkrowenno goworq, on dolven byl prevde

polovitx na neë swoi ruki, ^toby otovdestwitx sebq so swoej

vertwoj. I zatem krowx pome]ali tuda, gde on mog stoqtx pod

krowx@. Krowx dolvna byla bytx nad nim. I \to byl znak, ^to on,

winownyj, otovdestwil sebq, i dokazywalo, ^to newinnaq

zamestitelxnaq vertwa zanqlá ego mesto.

55 ~to za prekrasnaq kartina! O, iskuplennyj! Widite, otdano

dolvnoe prawosudi@, otwet na Bovxe swqtoe prawosudie. Bog

skazal: “Teperx q potrebu@ viznx two@”, kogda \ta viznx
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sogre[ila. Togda newinnaq zamestitelxnaq vertwa zanqla eë

mesto. I \to bylo viwotnoe s krowx@; ne qbloko i ne persik. |to

byla krowx, \to sower[ennym obrazom delaet semq zmeq nastolxko

qsnym dlq kavdogo. I \ta krowx, kotoraq ne mogla wyjti iz

frukta, wy[la iz newinnoj zamestitelxnoj vertwy. I wy[la

viznx takve wmesto nego, i krowx byla simwolom, ^to \to

viwotnoe umerlo i krowx wy[la.

56 I poklonq@]ijsq, primenqq nad sobo@ krowx, pokazywal, ^to

on byl otovdestwlën w iskuplenii, potomu ^to on otovdestwil

sebq s vertwoj, soediniw[isx s vertwoj, i krowx ozna^ala znak.

57 Kak udiwitelxno! ~to za kartina! |to sower[ennyj simwol

Hrista, to^no weru@]ij, stoû]ij segodnq pod prolitoj Krowx@,

otovdestwlënnyj s Vertwo@. Sower[enno kak tolxko wozmovno!

I kak Hristos, a ne viwotnoe&widite, viwotnoe umiralo, no

\to bylo&

58 Samoe newinnoe viwotnoe, kotoroe estx u nas, q polaga@, ^to

\to qgnënok. Kogda Bog zahotel otovdestwitx Iisusa Hrista, On

otovdestwil Ego kak Agnca. I kogda On zahotel otovdestwitx

Sebq Samogo, On otovdestwil Sebq kak pticu, kak Golubq. A

golubx = \to samaq newinnaq i ^istaq iz wseh ptic, i agnec = \to

samoe newinnoe i ^istoe iz wseh viwotnyh. Itak, wy widite,

kogda&

59 Iisus byl kre]ën Ioannom, i w Biblii skazano: “I on uwidel

Duha Bovxego, kak golubq, shodq]ego na Nego”. Po\tomu, esli by

\to byl&Esli by \to byl wolk ili ve kakoe-nibudx drugoe

viwotnoe, to natura \togo golubq ne so^etalasx by s wol^xej

naturoj, kak i ne mogla so^etatxsq natura golubq s kakim-libo

drugim viwotnym, krome agnca. I te dwe natury so[lisx, oni

byli w soglasii drug s drugom.

60 Teperx wy widite prednazna^enie? |to byl agnec,

pri[ed[ij tuda. Widite? Widite? &|to byl agnec, kogda ego

prinosili. |to byl agnec. On byl rovdën agncem. On ros, kak

agnec. Widite?

61 I po\tomu, tolxko takogo roda estx nastoq]ij Duh, kotoryj

movet prinqtx Slowo, kotoryj movet prinqtx Hrista. Wse

ostalxnye popyta@tsq, oni pytalisx |to zapolu^itx, posaditx

Bovij Duh na wolka, widite, na serditogo, zlogo i podlogo. On

tam ne budet nahoditxsq. Swqtoj Duh prosto uletaet pro^x. On

ne ostanetsq tam.

62 ~to esli by tot Golubx so[ël, a wmesto Agnca tam bylo by

drugoe viwotnoe? On bystro wzletel by i uletel obratno.

Widite? No kogda On na[ël tu naturu, s kotoroj On mog

soedinitxsq, |to prosto stalo Odno.

63 I togda Golubx powël Agnca, i, zametxte, On powël Agnca na

zaklanie. Tak wot, Agnec byl poslu[en Golub@. Widite?

Newavno, kuda On wël Ego, On velal idti.
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64 Mne interesno, segodnq, kogda Bog wedët nas k vizni, polnoj

samootda^i i sluveniq Emu, interesno, ne wosstaët li inogda

mqtevnyj duh, kak by pokazywaq, qwlqemsq li my agncami?

Widite? Widite? Agnec poslu[nyj.

65 Agnec vertwuet sobo@. On=on ne berët swoego, ne pretenduet

na swoë. Movet spokojno le^x, ^toby s nego sostrigli [erstx.

|to edinstwennoe, ^to u nego estx. On nikogda ni^ego ne goworit

ob \tom; prosto vertwuet wsem, ^to on imeet. |to agnec, On wsë

otdaët&wsë otdaët, sebq samogo i wsë, ^to on estx.

66 Wot kakim obrazom s nastoq]im hristianinom, esli oni&

idut na samopovertwowanie, ne otqgo]a@tsq zabotami \togo mira,

no wsë, ^to oni ime@t, oni otda@t Bogu. Widite?

67 I teperx \to byl sower[ennyj Agnec, \to byl Hristos. A

togda ^erez prolitie krowi togo agnca, estestwennogo agnca w

Egipte, pomazywali krowx@, i togda \to ozna^alo znak, togda ^to

zna^it Krowx \togo Agnca? Widite? Znak togo, ^to my umerli dlq

sebq samih i otovdestwleny s na[ej Vertwoj. Widite? Togda

Agnec i Krowx i \tot ^elowek wmeste stanowqtsq

otovdestwlënnymi, Vertwa i weru@]ij. Widite, ty

otovdestwlën w vizni twoej \toj Vertwoj. |to delaet tebq tem,

kto ty estx.

68 Togda krowx byla znákom, ili ve udostowereniem. Krowx

udostowerqla, ^to poklonq@]ijsq zaklal agnca i prinql agnca, i

prinql na sebq znak, ^to on ne stydilsq. Ego ne bespokoilo, kto

\to widel. On hotel, ^toby kavdyj widel \to, i \to pome]alosx w

takoe polovenie, ^to wsqkij prohodq]ij mimo mog uwidetx tot

znak.

69 Widite, mnogie l@di hotqt bytx hristianami, no im=im=im

nrawitsq delatx \to tajno, tak, ^toby nikto ne znal, ^to oni

hristiane. Ili ih kollegi, s kotorymi oni wodqtsq, nekotorye iz

nih duma@t: “No da, poslu[aj, q=q=q ho^u bytx hristianinom,

no q ne ho^u, ^toby znal Takoj-to”. Widite? |to, ponimaete li,

ne hristianstwo.

70 Hristianstwo dolvno wystawlqtx swoj Znak, ponimaete,

otkryto, w ob]estwennoj vizni, na sluvbe, na ulice, kogda

wokrug bédy ili e]ë ^to, w cerkwi i pows@du. Krowx = \to Znak, i

Znak dolven bytx priloven ili (esli net) dave zawet ne

\ffektiwen.

71 Krowx byla znákom, ili ve udostowereniem, udostowerqq, ^to

\tot ^elowek byl iskuplen. Tak wot, zametxte, oni byli

iskupleny prevde, ^em ^to-libo proizo[lo. Wero@ oni pomazali

krowx@. Widite, prevde, ^em \to fakti^eski slu^ilosx, krowx

byla nalovena wero@, werili, ^to \to dolvno bylo proizojti.

Widite? Prevde dolvna bytx prilovena krowx, e]ë do togo, kak

gnew Bovij pro[ël po zemle. Posle togo, kak gnew obru[ilsq, uve

bylo sli[kom pozdno.
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72 I w \tom dlq nas urok, ^toby dejstwitelxno napomnitx wam.

Wzglqnite, do togo kak \to proizo[lo, ibo nastupaet wremq, kogda

wy ne smovete prilovitx Krowx.

73 Agnec byl zaklan w we^ernee wremq, posle togo kak on

hranilsq do ^etyrnadcatogo dnq. I togda agnec byl zaklan i

krowx@ pomazali w we^ernee wremq. Wy ponqli \to? Znak ne

poqwlqlsq do we^ernego wremeni.

74 A \to we^ernee wremq \pohi, w kotoru@ my viwëm. |to

we^ernee wremq dlq=dlq Cerkwi. |to we^ernee wremq dlq menq.

|to we^ernee wremq moego Poslaniq. Q ^elowek smertnyj. Q

uhovu. Q otprawlq@sx, w we^ernee wremq Ewangeliq. I my

podo[li ^erez oprawdanie i tak dalee, no imenno \to = wremq,

kogda dolven bytx naloven Znak. W pro[loe woskresenxe q skazal

wam, ^to u menq bylo ne^to, o ^ëm q hotel wam rasskazatx; wot \to

i estx. To wremq, kogda wy=wy ne movete prosto igratx s |tim.

|to dolvno bytx sdelano. Esli kogda-libo \to dolvno bytx

sdelano, to \to dolvno bytx sdelano imenno sej^as. Potomu ^to

my widim, ^to gnew uve wot-wot gotow obru[itxsq na zeml@, i wsë,

^to ne pod \tim Znákom = pogibnet. |ta Krowx udostowerqet tebq.

Obratite wnimanie.

75 Ibo viznx viwotnogo ne mogla wernutxsq w ^elowe^eskoe

su]estwo. Kogda krowx byla prolita, viznx uhodila, kone^no,

potomu ^to \to bylo wzaimoswqzano. I kogda viznennaq krowx

wyhodila iz nego, poskolxku viznx otli^alasx ot krowi&Tak

wot, krowx = \to himi^eskij sostaw vizni, no viznx = \to ne^to

otli^noe ot krowi, no viznx = w krowi. I viznx viwotnogo ne

mogla wernutxsq w poklonq@]egosq. Kogda on proliwal \tu krowx

agnca, emu nado bylo pomazatx himi^eskim sostawom, potomu ^to

ta viznx u[la i ne mogla wernutxsq.

76 Potomu ^to \to ne moglo prijti w ^elowe^eskoe su]estwo,

potomu ^to viwotnaq viznx ne imeet du[i. Viwotnoe ne znaet,

^to ono goloe, i ono=ono prosto&Ono ne osoznaët greha. Ono

ni^ego ne znaet, po\tomu ono qwlqetsq viwym su]estwom, no ne

viwo@ du[o@. Po\tomu ta viwotnaq viznx ne mogla wernutxsq w

^elowe^esku@ viznx, potomu ^to w toj vizni ne bylo du[i.

Teperx, wot estx viznx, krowx; viznx, i du[a w \toj vizni; du[a

= \to natura vizni. Po\tomu ono ne imelo opredelënnoj natury,

ono bylo viwotnym, po\tomu krowx byla kak znak togo, ^to byla

otdana viznx.

77 No w dannom slawnom slu^ae, pri \tom zawete, estx raznica

mevdu Krowx@ i Viznx@. Segodnq Znákom dlq weru@]ego

qwlqetsq Swqtoj Duh; ni krowx kak himi^eskij sostaw, no |to

estx Swqtoj Duh Bovij. |to qwlqetsq Znákom, kotorogo Bog

trebuet segodnq ot Cerkwi. Bog dolven widetx \tot Znak. On

dolven widetx Ego w kavdom iz nas.

78 Po\tomu poka poqwlq@tsq we^ernie teni, i gnew gotow

izlitxsq Swy[e na ne^estiwye narody i na ne^estiwyh
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neweru@]ih, na ispowedu@]ih, no ne ime@]ih, na wsë wot \to! I

q staralsq raskrytx sebq i vitx w \tom, ^toby uwidetx wesx \tot

predmet, pered tem kak wsë \to wyskazatx. Teperx my viwëm w to

wremq, kogda uve pada@t teni, i gnew gotow obru[itxsq, i Bog

zapra[iwaet Znak, ^to ty sam prinql Ego Znak, Swqtogo Duha. |to

edinstwennyj putx i edinstwennoe známenie, mimo kotorogo

projdët Bog, potomu ^to |to bukwalxnaq Viznx Iisusa Hrista

wernulasx w weru@]ego.

79 Viwotnaq viznx ne mogla wernutxsq nazad, po\tomu krowx

nado bylo pomestitx na dwerx, na perekladinu i na kosqki

dwerej; ^toby kavdyj prohovij, wsë ob]estwo, wse, kto prohodil

mimo doma, znali, ^to tam byl na dweri znak krowi, ^to u dweri

umerla viznx. Aminx!

80 Wot kakim obrazom \to dolvno bytx segodnq s kavdym

weru@]im, napolnennym Swqtym Duhom; Znak, ^to prolitie

Krowi Agnca, ^to Viznx, kotoraq byla w Agnce, wernulasx

obratno i otkryto, publi^no tam zape^atlena, ^to kavdyj

prohodq]ij mimo, razgowariwa@]ij s toboj, ob]a@]ijsq s toboj

widel, ^to bylo pomazanie toj Krowi i ^to na tebe Znak toj

Vizni, ^to byla w toj Krowi. Ty ukryt ot gnewa. Odno li[x \to;

ne ^lenstwo. Net, s\r!

81 Viznx viwotnogo ne mogla sojti na weru@]ego, potomu ^to

\to bylo viwotnoe, i \to tolxko goworilo o sowesti, pokazywaq,

^to dolvna prijti Vertwa sower[ennaq.

82 I potom, kak tam mogla bytx Vertwa bolee sower[ennaq, ^em

Sam Bog, staw[ij Iskupleniem, On Sam? Kogda Bog stal plotx@, w

Swoej Sobstwennoj sotworënnoj Krowi, tolxko takim

edinstwennym obrazom Viznx Bovxq mogla wernutxsq.

83 Potomu ^to wse my rovdeny ^erez seks, i po\tomu viznx,

kotoraq tam, = ot mira sego, i ta viznx ne ustoit. |to to, ^to

uve osuvdeno i prigoworeno. Wy ne smovete \to kak-to uladitx.

Nikak \togo ne zagladite. Nikoim obrazom ne sgladite. Net

sposoba kak-to \to ulu^[itx. |to dolvno umeretx! |to

neobhodimoe uslowie. Dolvnó umeretx.

84 I Zamestitelx, Viznx Iisusa Hrista, dolvna wojti w tebq;

\to = Swqtoj Duh, Znak Bovij; ^to ty prinql Krowx Syna Ego,

Iisusa Hrista.

85 Po\tomu w dni Wesleq ili&W dni L@tera dumali: “weritx”.

W dni Wesleq: “himiq Krowi”. No \to = poslednij denx,

kogda trebuetsq Znak. I \to proizwodit, wmeste, ws@ swqzku

dlq Woshi]eniq. Wy widite \to? <Sobranie goworit:

“Aminx”.=Red.>

86 Woda, krowx i duh prihodqt, kogda matx rovdaet mladenca.

Perwoe, ^to prorywaetsq pri normalxnom rovdenii, = \to woda,

wtoroe = \to krowx, i sledu@]ee = \to viznx.
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87 I tam iz tela na[ego Gospoda Iisusa Hrista wy[li: woda,

Krowx i Viznx. I wsq Cerkowx, Newesta, wmeste, byla sodelana

^erez oprawdanie, oswq]enie i kre]enie Swqtym Duhom, kotoryj

qwlqetsq Znákom.

88 Kak skazano w 11-j gl. Poslaniq k Ewreqm: “Wse te, kotorye

skitalisx w ow^inah i kozxih kovah, terpq nedostatki, i wsë to,

^to oni sdelali, odnako oni ne byli sodelany sower[ennymi bez

nas”.

89 I Cerkowx \togo dnq, prinqw[aq Znak Kre]eniq Swqtogo

Duha, ^to Krowx byla prolita i ^to Swqtoj Duh na Cerkwi; togda

bez nas oni ne mogut woskresnutx. No oni w zawisimosti ot nas,

ibo Bog obe]al, ^to oni budut u Nego, kto-to dolven bytx tam. Q

ne zna@, kto budet, no kto-to primet |to. Q otwetstwen tolxko za

odno = propowedowatx |to. |to Bovxe delo = razyskiwatx to

prednazna^ennoe semq. Hotq oni budut tam. Potomu ^to oni

dolvny okazatxsq tam, kavdyj iz nih, drug s drugom; \poha wody,

\poha Krowi, i teperx = \poha Znaka Swqtogo Duha.

90 I pomnite, Izrailx ^erez mnogoe pro[ël, no \to bylo

we^ernee wremq, kogda potrebowalsq znak; ne utrom, ne pri

prigotowlenii, kogda do ^etyrnadcatogo dnq hranilsq agnec.

Izrailx znal, ^to ne^to nastupalo.

91 Tak i L@ter znal \to, tak i Weslej znal \to, tak Finni,

Knoks i Kalxwin, oni znali \to. I wot Ono! Oni znali, ^to pridët

wremq, kogda Stolp Ognennyj wernëtsq obratno w Cerkowx. Oni

znali, ^to pridët wremq, i wsë \to budet proishoditx, no oni ne

dovili ^toby uwidetx \to, no oni ovidali \togo.

92 Izrailx znal, ^to ne^to nastupit, no \to bylo we^ernee

wremq, kogda znak = krowx agnca = pome]alsq na dwerx. Hotq

agnec byl uve ugotowan.

93 I postoqnno \to byl Agnec. I byl Agnec wo wremena L@tera,

\to byl Agnec = wo wremena Wesleq, no nyne = wremq Znaka, kogda

kavdyj dom dolven bytx pod Znákom. Kavdyj dom Bovij

dolven bytx sokryt pod Znákom. Wsë, ^to wnutri nego, dolvno

bytx pokryto Znákom. A dom Bovij = \to Telo Iisusa Hrista, i

odnim Duhom my wse kre]eny w \tot Znak i stali ^astx@ Ego, a

Bog skazal: “Kogda uwivu wystawlennyj Znak, Q projdu mimo

was”. W kakoe wremq my viwëm! O-o!

94 Krowx udostowerqla, otovdestwlqla weru@]ego, potomu ^to

viznx wy[la, wernutxsq obratno ne mogla, takim obrazom emu

nuvna byla \ta himiq. |to bylo u nego, kak kraska, = krowx,

himiq, ^to pokazywalo, ^to viznx ottuda u[la.

95 Teperx imenno Sam Duh qwlqetsq Znákom. Sam Swqtoj Duh =

\to Znak, a ne Krowx. Krowx byla prolita na Golgofe, \to werno.

No Krowx, sama po sebe prewratilasx w \lementy, iz kotoryh ona

obrazowalasx, iz pi]i, kotoroj On pitalsq. No, wy widite, wnutri

toj kleto^ki Krowi byla Viznx, kotoraq zastawila dwigatxsq

kleto^ku Krowi. Esli \to byla&Himi^eskij sostaw w sebe ne
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imeet Vizni, i po\tomu ne proizwodit dwiveniq. No kogda

Viznx wo[la w himi^eskij sostaw krowi, Ona sformirowala

kletku. Ona sformirowala Swo@ Sobstwennu@ kletku, zatem

kleto^ka za kleto^koj, potom \to stal ~elowek. I tot ~elowek

byl Bog, |mmanuil, wo ploti. No kogda ta Viznx wernulasx nazad,

himi^eskij sostaw soedinilsq s nej, no Znak = \to Swqtoj Duh

na Cerkwi, ^to oni widqt Hrista.

96 |to dolvno bytx, potomu ^to ven]ina i muv eë stali odno.

Oni stali odno. I tak Newesta i Hristos stanowqtsq Odno celoe.

Sluvenie Newesty i sluvenie Hrista = to ve samoe. I pomnite:

“Perwu@ knigu napisal q k tebe, Feófil, obo wsëm, ^to Iisus

na^al delatx i prodolvaet delatx”. Ego smertx ne ostanowila Ego.

Net, s\r! On wernulsq opqtx. Ne tretxq li^nostx, no ta ve samaq

Li^nostx wernulasx opqtx w forme Swqtogo Duha, i prodolvaet

\tot trud; i prodolvaet, skazano w Knige Deqnij. “Iisus Hristos

w^era, segodnq i woweki tot ve”. |to Znak. |to znamenie.

97 Kogda Pëtr i Ioann prohodili ^erez wrata pod nazwaniem

Prekrasnye, tam leval ^elowek, kotoryj byl hromym ot ^rewa

materi swoej, i Pëtr skazal: “Serebra i zolota net u menq; a to,

^tó ime@, to da@ tebe. Wo Imq Iisusa Hrista iz Nazareta wstanx

i hodi”. Widite? I oni goworili s nimi, i uznali, ^to oni byli

negramotnymi i neobu^ennymi, no oni zametili, ^to te byli s

Iisusom. Widite, tam byl proqwlennyj Znak. Widite = “to, ^to

ime@!” Glqdq na bednogo upaw[ego brata, leva]ego tam, hromogo,

izurodowannogo i wsë takoe. I ta ve samaq Viznx, ^to byla wo

Hriste, byla w nih = “to, ^to q ime@!”

98 “Wo Imq Moë wy budete izgonqtx besow”. Ne “Q budu”. = “Wy

budete!” “Esli wy skavete \toj gore!” Ne “Q skavu”. “Esli wy

skavete \toj gore!”

99 O, brat, ^as proqwleniq togo Znaka uve blizok. My widim \to.

My znaem, ^to sej^as my nedaleko ot konca. My prinesli raznye

poslaniq, qwili ^udesa i znameniq, i teperx my obra]aemsq k

tomu, ^to dolvna sdelatx Cerkowx. |tot Znak dolven bytx qwlen.

“Kogda Q uwivu krowx, Q projdu mimo was”. Ni^to drugoe ne

dejstwowalo. |to dolvna bytx Krowx. Teperx, Swqtoj Duh = \to

na[ Znak ot Boga.

100 Kak tot welikij bogoslow, u^ënyj, brat baptist,

zame^atelxnyj ^elowek, horo[ij harakter, kogda on pri[ël ko

mne odnavdy, i on skazal: “Brat Branham, = skazal on, = wy

goworite ob \tom Swqtom Duhe, = on skazal, = no wedx zdesx

ni^ego nowogo”. Skazal: “My u^ili \tomu wsë wremq, na

protqvenii wekow”. I q=q skazal, nu ^to v, q&On skazal: “My

prinqli Swqtogo Duha”.

101 Q skazal: “Kogda wy prinqli Ego?”

102 On skazal: “Kogda q uwerowal”. Pri^inu-to q znal, ^to \to =

baptistskaq teologiq, ^to: “Kogda wy uwerowali, wy prinqli

Swqtogo Duha”.
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103 Q skazal: “Togda Pawel skazal, w Deqniqh 19, gruppe baptistow,

tot baptistskij propowednik, ^to byl odin iz obra]ënnyh

Ioannom, on dokazywal Bibliej, ^to Iisus byl Hristos”.

104 “Kogda on pro[ël werhnie strany, pribyl w Efes, on na[ël

tam nekotoryh u^enikow i skazal im: ‘Prinqli li wy Swqtogo

Duha, s teh por kak wy uwerowali?’ Oni skazali: ‘My dave i ne

slyhali, estx li Swqtoj Duh’.” Togda on sprosil, kak ve oni

byli kre]eny. A oni ne byli kre]eny wo Imq Iisusa Hrista,

vertwennogo Agnca. Oni ne byli otovdestwleny s Nim woob]e.

Oni prosto powerili \tomu; pohove, kak esli levit lekarstwo, a

ego ne prinima@t. Pawel prikazal im opqtx krestitxsq, wo Imq

Iisusa Hrista.

105 I kogda on sdelal \to, togda \tot Znak so[ël na nih. Oni byli

udostowereny delami i znameniqmi Swqtogo Duha, goworq]ego

^erez nih na qzykah i proro^estwu@]ego, i wozweli^iwa@]ego

Boga. Oni byli otovdestwleny, kak so swoej Vertwoj.

106 I Swqtoj Duh estx na[e udostowerenie. |to to, ^to

otovdestwlqet nas kak Hristian. Ne na[e ^lenstwo w cerkwah, ne

na[e ponimanie Biblii, ne to, kak mnogo wy znaete o Biblii. No

to, kak mnogo wy znaete ob Awtore, widite, naskolxko Awtor viwët

w was. Kogda wa[a=wa[a su]nostx u[la. Was bolx[e net. Wy

s^itaete sebq mërtwym, no \tot Znak = wot, ^to viwët w was. I \to

ne wa[a viznx; \to On.

107 Pawel skazal: “Viznx, kotoroj q sej^as viwu”. On vil uve

sowsem drugoj viznx@, ne toj, ^to ranx[e. “|to ne q, no Hristos

viwët wo mne”. Wot \to udostowerq@]ij Znak, kotoryj trebuetsq

Bogu. Otovdestwlënnyj s na[im&Otovdestwlenie s na[ej

Vertwoj, Viznx na[ego Spasitelq w nas, Swqtoj Duh.

108 O, ^to za wernyj Znak! Drugogo Znaka i ne movet bytx. O-o,

esli by tolxko wy mogli ulowitx \tu myslx. Esli by q smog w \to

utro wyrazitx \to slowami i wlovitx w wa[u dú[u; ne w wa[i

u[i, no w wa[u dú[u, i wy=wy smogli by uwidetx garanti@

|togo. Wy ot \togo hotx uspokoitesx.

109 ~to esli by ty sower[il prestuplenie i predstal by pered

sudom. I ty znae[x, ^to esli oni najdut tebq winownym, to tebe

pridëtsq umeretx, pojdë[x na \lektri^eskij stul ili w gazowu@

kameru ili e]ë kakoe-to predusmotreno dlq tebq publi^noe

nakazanie, movet, powesqt ili lin^u@t ili e]ë kakoe-libo

nakazanie. I ty znae[x, ^to ty&Ty byl winowen. Ty znae[x, ^to

ty winowen, i ty dolven umeretx, esli u tebq net adwokata,

twoego predstawitelq, kotoryj pomog by tebe izbevatx \togo. Ty

velal by nailu^[ego adwokata, kotorogo tolxko movno najti.

110 I potom najdq horo[ego, lowkogo adwokata, ty by

po^uwstwowal, ^to twoë delo nemnovko&ty by wzdohnul slegka,

potomu ^to u tebq estx adwokat. No wsë ve ostaëtsq pod woprosom,

smovet li \tot adwokat izmenitx mysli sudxi ili pomenqtx

prisqvnyh; esli \tot adwokat swoej iskusnoj re^x@ i znaniem



16  IZRE~ËNNOE SLOWO

zakonow smovet \to izmenitx i smovet powesti twoë delo i

dokazatx, ^to=^to ty dolven vitx. No odnako, pri wsëm ego=ego

bolx[om awtoritete i silxnoj re^i, kotoru@ on skavet, i

wpe^atlenii, kotoroe on smovet proizwesti na prisqvnyh ili na

sudx@, ty=ty&Movet bytx, ty i uspokoi[xsq na neskolxko

minut, no wsë ve w razume twoëm budet wopros: “Smovet li on

\to sdelatx?”

111 No w dannom slu^ae Sam Sudxq stanowitsq na[im Adwokatom.

Bog stal ^elowekom. Nikakoj adwokat ne smog by \togo sdelatx.

My ne na[li by ni odnogo. Moisej i Zakon, proroki = ni^to ne

moglo \togo sdelatx. Itak, Sudxq stal i Prisqvnym, i

Adwokatom, i Sudxëj, On Sam; i w Swoi Sobstwennye ruki wzql

prawosudie Swoego Zakona, i Sam uplatil cenu. Naskolxko ve

uwereny my movem bytx? I poslal w nas Swo@ Sobstwennu@

Viznx kak zawerenie, ^to On prinql \to. Naskolxko nadëvno!

112 “Da, i dolinoj smertnoj teni projdu i ne ubo@sx, ibo Ty

so mnoj”.

113 Kogda On stal i Sudxëj, i Prisqvnym, i Adwokatom, On

powël na[e delo. Soglasno Ego Sobstwennomu Zakonu my

okazalisx winownymi; no On pri[ël i zanql mesto winownogo

^eloweka, ^to byl wo swqtili]e. On wzql ego greh. On wzql ego na

Samogo Sebq i umer, i uplatil cenu, i prolil Swo@ Krowx, i

otdal Swoj Sobstwennyj Znak, Swo@ Sobstwennu@ Viznx.

114 E]ë by, s nami wsë w porqdke. Delo prekra]eno. Dlq

weru@]ego bolx[e net greha. O Bove, smilujsq, esli l@di ne

mogut \togo uwidetx, ^to delo uve zakryto. “Tot, kto sly[it

Moi Slowa i werit w Poslaw[ego Menq, imeet Viznx We^nu@, i

na Sud ne pridët, no pere[ël ot smerti w Viznx”. Wot \to delo.

Delo prekra]eno! Net bolx[e dela. Aminx! Togda bezopasno i

uwerenno s prilovennym Znákom, kogda smertx stegaet tam po

dwerqm, ona ne imeet wlasti. Widite? Da.

115 Priloven Znak. Teperx priznaëtsq tolxko Znak. Widite, On

sdelal \to tak, ^toby mog prijti Znak. Bovxq Viznx byla \tim

Znákom.

116 A kogda Bog sdelal perwogo ^eloweka, On sdelal Sebe syna. A

syn byl nastolxko ispor^en, ^to wmesto Boga poslu[al swo@

venu, a ven]ina wmesto swoego muva poslu[ala dxqwola, i, kogda

\to slu^ilosx, \to tak ih isportilo, ^to prineslo zagrqznenie. I

On znal, posle togo, kak oni sdelali \to, im pridëtsq rovdatx

detej w \tot mir. Nelxzq bylo kasatxsq ploda posredi derewa, a

kogda \to sdelali, oni prinqli na sebq \tot greh. I po\tomu wsë

rodiw[eesq ^elowe^estwo bylo wo grehe. Wyhoda iz \togo ne bylo.

117 I togda so[ël Bog. Byl tolxko odin sposob wernutx ego

obratno; to estx polu^itx Swoego syna obratno. No kak On mog \to

sdelatx, kogda Ego Sobstwennyj Zakon goworil, ^to on

“osuvdën”? Togda Sam Otec stal odnim iz nas. |to nastoq]ij

Agnec. |to Ego celx, kotoraq byla w Ego razume.
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118 Wot po^emu Agnec byl otovdestwlën w Edemskom Sadu, znaq,

^to Agnec i Golubx odnavdy wstretqtsq, kogda Agnec i Golubx

budut wmeste. To estx kogda On znal, ^to ^erez \to my movem

bytx wmeste. I On velal takoj vertwy, ^toby movno bylo

prilovitx Znak, ^to my bolx[e ne ^uvie, my bolx[e ne

skitalxcy, no my = synowxq i do^eri Bovxi. Adam i Ewa,

ven]ina i muv^ina pri[li wmeste kak synowxq i do^eri Bovxi

wo Hriste Iisuse ^erez Ego weliku@ vertwu.

119 I togda, takim obrazom, ne budet o[ibki! Semq \toj vizni,

^to poseqno na \toj zemle, semq \togo tela, to estx semq tlennoe,

i viznx, esli \to poro^naq viznx w semeni, ona pogibaet s

semenem. No On wlovil w nego We^nu@ Viznx i udostoweril eë

kak Swo@ Sobstwennu@, ^to w woskresenii On podnimet ego wnowx,

ne propadët. Wy ponimaete, ^to q gowor@? <Sobranie goworit:

“Aminx”.=Red.>

120 Wot ^to, \to ne movet pogibnutx. |ta Viznx nahoditsq na

nëm. |to = Znak, kotoryj nahoditsq na tom tele, nahoditsq na

toj du[e togo ^eloweka. Tam Znak na nej, Duh Swqtoj, ^to ona

prinadlevit Bogu. |to Ego. “Kogda Q uwivu Znak, Q projdu mimo

was”. Wernyj Znak, Swqtoj Duh = \to na[ Znak. Po\tomu kogda wy

polu^aete Duha Swqtogo, wy pere[li iz smerti w Viznx. Wot i

wsë, ^to nuvno, potomu ^to w was \ta Viznx. Ty ne move[x

pogibnutx.

121 Ibo w Biblii skazano: “Rovdënnyj ot Boga ne gre[it i

gre[itx ne movet, ibo Semq Bovxe, =aminx, = Semq Bovxe

prebywaet w nëm”. I kak on movet gre[itx, kogda w nëm

bezgre[nyj Bog? Kogda on w bezgre[nom Boge, kak on movet

gre[itx? Newavno, ^to on sower[il, Krowx pokryla ego. Widite?

On sej^as = nowoe tworenie. Ego velaniq i stremleniq s Nebes,

potomu ^to on izmenilsq iz plewela w p[enicu. Ego velaniq uve

ne takie, kakie oni byli, i on pokazywaet \to.

122 Ty skave[x: “O, q wer@ w |to”. I wsë e]ë gre[i[x? Uwy! Ty

obolx]ën. Widite? Ne movet bytx wystawleno ni^ego, krome Znaka.

123 Izrail@ bylo prikazano nahoditxsq pod toj krowx@ do

prikazaniq otprawitxsq w putx. “Ne wyhodite iz-pod nego!”

Kogda oni byli pod tem znákom, oni byli tam zape^atleny. “Ne

ostawlqjte \togo!” Oni nahodilisx imenno tam, poka ne probila

polno^x i ne zazwu^ali truby. I kogda truby zazwu^ali, na^ali

trubitx w baranxi roga, kavdyj iz nih wy[el so swoej prowiziej,

naprawlqqsx na zeml@ obetowannu@.

124 Takve i s ^elowekom, napolnennym Swqtym Duhom, on

zape^atlën i obezopasennyj ot wsqkogo wreda i opasnosti. Wsq ego

viznx pokazywaet, kto on estx, kuda by on ni po[ël, kakim by

delom ni zanimalsq, s kem by on ni razgowariwal. Kogda on

ob]aetsq s ven]inami, kogda on ob]aetsq s kollegami, kogda on

ob]aetsq s kem ugodno, tam nahoditsq \tot Znak. Aminx! Kogda

dohodit do smerti: “Ne ubo@sx zla, ibo ruka Twoq so mno@”, tam
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nahoditsq \tot Znak. Kogda prihodit Woskresenie, on budet tam,

ibo Bog woskresit ego w poslednij denx. Tak skazal Iisus! “Kogda

Q uwivu Krowx, Znak, Q projdu mimo was”. O-o!

125 Pomnite, esli tot znak ne byl qwlen, to dave zawet

otmenqlsq. |to werno. Zawet otmenqlsq. Uve ne bylo=ne bylo

nikakogo zaweta, kogda tam ne bylo znaka. Znak byl \tim zawetom.

Bog zakl@^il s nimi zawet, da, gospodá, no dolven bytx znak. |tot

zawet, on byl nedejstwennym, esli tam ne bylo znaka.

126 Wozmovno, mnogie ewrei mogli skazatx: “Idite s@da! U menq

na dweri net nikakoj krowi, no q ho^u wam ^to-to pokazatx, q

obrezannyj ewrej. Q obrezannyj”. |to ne zna^it dave \togo.

<Brat Branham ]ëlkaet palxcami.> “Kogda Q uwivu krowx! Kogda

Q uwivu znak!”

127 Ty move[x skazatx: “Q baptist, preswiterianin, metodist”,

kem by ty tam ni byl.

No: “Kogda Q uwivu Znak!”

128 Ty skave[x: “Q weru@]ij. Moq mama byla ^lenom \toj

cerkwi. Moj papa byl ^lenom \toj cerkwi. Q byl zdesx ^lenom s

detstwa”. Ne zna^it dave \togo. <Brat Branham ]ëlkaet

palxcami.=Red.> “Q ne lgu, ne kradu. Q \togo ne dela@. Q&”

Ni^ego ne zna^it. “Q prinadlevu k Skinii Branhama. Q dela@ to

odno, to drugoe, to tretxe. Q wer@ wsemu Slowu”.

Te ewrei mogli skazatx: “Q wer@ Iegowe!”

129 On slu[al Poslanie ^asa, esli on weril. Kone^no. U nih bylo

mnogo poslanij, no wot \to bylo Poslaniem togo ^asa. Widite? Q

wer@ Poslani@ ^asa. Da, krowx@ pomazali w we^ernee wremq.

Oni, movet bytx, goworili: “Q, q = ewrej”.

130 L@di segodnq goworqt: “Q = hristianin. Q mogu rasskazatx

tebe, kak dolgo q uve qwlq@sx ^lenom cerkwi. Pokavi mne, kogda

q ukral ^to-nibudx ili menq otdawali pod sud. Pokavi mne,

kogda q prel@bodejstwowal. Q ne sower[il ni^ego podobnogo.

Pokavi mne hotx odin slu^aj”. Teperx \to ni^ego ne zna^it.

Net-net. Widite, newavno, naskolxko s nim bylo dogoworeno,

zawet bez dejstwiq. On ne\ffektiwen.

Ty skave[x: “~to v, q = biblejskij student”.

131 Mne newavno, kto ty takoj. Bez togo zaweta gnew Bovij na

tebe. Ponimaete? |to werno. |to tebq nastignet. Da. “Twoi grehi

nastignut tebq”. ~to takoe greh? Newerie. Ty ne poweril

Poslani@. Ty ne poweril Slowu. Ty ne poweril swidetelxstwu

Samogó Znaka, kogda On udostoweril Sebq posredi nas. I wy ne

powerili |tomu? Newavno, naskolxko wy ne powerili |tomu, |to

dolvno bytx priloveno.

132 Ty, movet, skave[x: “Q wer@ |tomu. Q wer@ |tomu. Q wer@,

^to \to Prawda. Q prinima@ |to kak Istinu”. Togda wsë \to

horo[o, no wsë ve \to dolvno bytx priloveno.
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133 Wedx tot ewrej, ^to stoql tam, pome[iwaq krowx, kogda Agnec

istekal krowx@, on goworil: “|to Iegowa”.

134 I swq]ennik tam stoql, goworq: “Da, s\r, q wer@, ^to \to

prawda”, no ego sobstwennyj dom ne byl \tim pomazan. On ne

velaet otovdestwlqtx sebq s toj gruppoj; net, s\r, \to v

fanatiki s krowx@ na dwerqh. On ne velaet \togo

otovdestwleniq. Newavno, kakim on byl swq]ennikom i

naskolxko on znal Slowo, kak horo[o ego wospitali, kakie

dela on sower[il, skolxko on razdawal ni]im, skolxko on

vertwowal!

135 Pawel skazal: “I esli telo moë otdam na sovvenie, w vertwu;

otdam wsë moë sostoqnie, ^toby nakormitx ni]ih; i weru ime@,

^toby gory peredwigatx, i tak dalee; i gowor@ qzykami,

^elowe^eskimi i angelxskimi; i wsë ostalxnoe,” on skazal:

“Q ni^to, poka ne priloven Znak. Do teh por, poka net \togo

Znaka!” Wot o ^ëm q gowor@ w \tot we^er = o l@bwi. Widite? “Wot,

poka \to ne budet priloveno, q ni^to”. Widite?

136 Movet, wy izgonqete besow, dlq menq \to newavno. Movet, wy

iscelqete bolxnyh molitwoj wa[ej wery. Movet, wy wsë \to

sower[ali. No esli tam net \togo Znaka, to wy pod gnewom

Bovxim. Movet bytx, ty weru@]ij. Movet, stoí[x za kafedroj

i propowedue[x Ewangelie. “Mnogie pridut ko Mne w tot denx i

skavut: ‘Gospodx, Gospodx, razwe q ne proro^estwowal wo Imq

Twoë, propowedowal wo Imq Twoë? Razwe q ne izgonql besow wo Imq

Twoë?’” |to razom i metodisty, i baptisty, i pqtidesqtniki.

Iisus skazal: “Otojdite ot Menq, dela@]ie bezzakonie. Q

nikogda dave ne znal was”.

137 “No kogda q uwivu Znak, Q projdu mimo was”. |to Bovxe

trebowanie na sej ^as. Poslanie we^ernego wremeni = \to

prilovitx Znak.

138 Satana podbrosil wsqkogo roda falx[iwki = rukopovatiq i

dokazatelxstwa i wsë tomu podobnoe. Otbrosxte \to! Nastal tot

^as, kogda nuven Sam Znak, a ne kakaq-to falx[iwka,

pritworstwo, podmeny i ostalxnoe.

139 Wot ^as, kogda Sam Znak udostowerqet Sebq prqmo posredi

nas, dokazywaq, ^to On tot ve samyj Iisus w^era, segodnq i

woweki, i On imenno so Slowom. On dolven bytx priloven.

~elowek goworit, ^to u nego estx Znak, a otwergaet \to Slowo, kak

nas^ët \togo? Ty ne move[x tak postupitx. Znak dolven bytx

tam. “Kogda Q&krowx budet u was znákom”. Teperx Swqtoj Duh,

Viznx, ^to byla w Krowí, qwlqetsq Znákom dlq was. Wy pojmëte

^erez minutu. Swqtoj Duh = \to Znak. Delo zakryto. Da, gospodá.

Zapomnite. I q&

140 Newavno, kto wy takie i naskolxko wy horo[i, skolxko raz wy

poprygali tuda-s@da i k kakim cerkwam primknuli, i skolxko wy

sdelali dobryh del, \to ni^ego ne zna^it dlq was, esli ne
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priloven Znak. |to = we^ernee wremq. |to srabatywalo horo[o w

dni L@tera, horo[o srabatywalo w dni Wesleq, no teperx \to ne

dejstwuet. Net.

141 Da, hranenie agnca = \to bylo horo[o togda. Te, kto umerli

do togo, kak agnec, \ta krowx, byla primenena, \to bylo ina^e. Da,

s\r. Oni [li dalx[e blagodarq osoznani@. Oni byli by

osuvdeny, esli by oni byli&

142 Esli oni byli prednazna^eny, \to dostigalo ih. Esli ne

byli, togda net. Wot i wsë. |to sprawedliwyj Bog. “On=On

oprawdywaet, kogo On povelaet, miluet, kogo On zaho^et, i

osuvdaet, kogo On zaho^et”. On = Bog. Wot i wsë. “On miluet,

kogo On miluet, i osuvdaet, kogo On ho^et osuditx”.

143 Ewrej mog qsno pokazatx swoim obrezaniem, ^to on =

weru@]ij.

144 Estx mnogo l@dej, osnowatelxnyh muvej, kotorye mogut

wzqtx \tu Bibli@ i skazatx: “Q = weru@]ij, a Iisus skazal, ^to

‘wero@’ wy spaseny. Q = weru@]ij, no \to kre]enie Swqtym

Duhom = ^epuha”. Togda Znak ne priloven. Ni skolxko i ni

naskolxko on werit, \to otmenqetsq.

145 To^no kak i s obrezaniem ewreew. On goworit: “Q = ewrej.

Po^emu q dolven idti tuda i westi sebq podobno \toj ku^ke

fanatikow?”

146 Moisej stoql, hodil tuda-s@da po ulice, goworq: “Wot

we^ernee poslanie! I da budet tak, k koncu ^etyrnadcati dnej

wy soberëte sobranie ob]estwa i zakolete agnca. Wsë sobranie

ob]estwa izrailxskogo zakolet ego, poloviw ruki swoi na nego,

otovdestwlqq samih sebq s nim. I krowx@ pomavut na kosqkah i

na perekladine dwerej, i ‘Kogda Q uwivu krowx, Q projdu mimo

was, ibo \to znak, ^to wy prinqli smertx agnca, usmotrennogo

Mno@ dlq was’.” Krowx byla znákom.

147 Sej^as Duh qwlqetsq Znákom. “Wskore wy ispolnitesx Duhom

Swqtym”. I kogda Krowx byla prolita, so[ël poslannyj w Denx

Pqtidesqtnicy Znak, podobno nesu]emusq silxnomu wetru.

148 |to bylo temoj kavdogo apostola. |to bylo: “Prinqli li wy

Swqtogo Duha, uwerowaw[i? Pokajtesx, kavdyj iz was, i budxte

kre]eny wo Imq Iisusa Hrista dlq pro]eniq grehow, i polú^ite

\tot dar Swqtogo Duha, ibo \to estx Znak, aminx, ^to wy pere[li

iz smerti w Viznx”. Wot wam, povalujsta. Kogda ta Qzy-&

Ewrejskaq cerkowx ugasla, to pere[lo k qzy^nikam, i wot takoe

izwra]enie; teperx ona dolvna wyjti, ostatok iz Qzy^nikow,

Newesta radi Imeni Ego.

149 Wy ponimaete menq? Widite, o ^ëm zdesx goworit Pisanie?

Esli Znak ne byl priloven, togda zawet ne byl dejstwennym.

Widite? On dolven bytx priloven. Potomu ^to esli ty

gowori[x, ^to ty weri[x, no ty ne sledue[x instrukciqm Slowa,
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togda ty ne weri[x. Widi[x? Hotq ty bude[x obrezannym, hotq

ty primykae[x i hotq ty kre]ën, wsë \to ty sdelal; \to e]ë ne

Znak, ne Swqtoj Duh.

150 |tot zame^atelxnyj u^ënyj, ^to razgowariwal so mnoj, o ^ëm

q nedawno upominal. On skazal: “Billi, = skazal on, = Awraam

poweril Bogu, i \to wmenilosx emu w prawednostx. ~to e]ë bolx[e

movet sdelatx ^elowek, kak tolxko poweritx \tomu?”

151 Q skazal: “|to werno, doktor. |to werno. On poweril Bogu. Tak

goworit Bibliq. Wy prawy. Poka wy werite, wsë prawilxno”.

152 Kogda te dwenadcatx soglqdataew, poslannyh tuda razwedatx

tu zeml@ Hanaansku@, poka oni [li po naprawleni@ k Hanaanu,

oni prodwigalisx wperëd; no kogda oni podo[li k granice, togda

oni otwergli.

153 Q skazal: “S wami, baptisty, wsë w porqdke, poka wy prihodite,

no wy prinqli Swqtogo Duha, s teh por kak uwerowali?” Q skazal:

“Zapomnite, Bog priznal weru Awraama. On=on poweril Bogu, i \to

wmenilosx emu w prawednostx, \to werno, no zatem Bog dal

emu pe^atx obrezaniq kak znak, znak dlq nego”. Ne to ^toby

ego obrezannaq plotx imela kakoe-to otno[enie k ego du[e,

no \to byl znak togo, ^to Bog priznal ego weru.

154 I On daët nam znak Swqtogo Duha, ^to On priznal nas kak

weru@]ih. Ibo: “Pokajtesx, i da krestitsq kavdyj iz was wo Imq

Iisusa Hrista dlq pro]eniq grehow = i polú^ite dar Swqtogo

Duha. Ibo wam prinadlevit obetowanie!”

155 Teperx o glawnom. Ewrei, newavno, naskolxko oni mogli

dokazatx, ^to oni byli obrezany, no dolven bytx pokazan znak.

Esli net, zawet ne byl dejstwennym. Ne byl.

156 To ve samoe sej^as. Newavno, ^to wy tam delaete, newavno,

naskolxko wy movete ob_qsnqtx Bibli@. Movet bytx, ty

biblejskij student. Oj-oj-oj! Ty, movet bytx=movet bytx,

skave[x: “Q = weru@]ij, i wsë takoe”. No wsë ve trebuetsq Znak.

Biblejskij student, ty skave[x: “Q byl horo[im ^elowekom,

Brat Branham”.

157 “Menq ne bespokoit, kto i ^to o nëm goworit, k nemu ne

pridirë[xsq. Q w vizni ne widel, ^toby on sdelal ^to-nibudx

neprawilxno”. |to ne zna^it dlq Boga dave wot \togo. <Brat

Branham ]ëlkaet palxcami.> Estx odno i edinstwennoe

trebowanie!

158 A wy ne movete \to sdelatx. Wy ne movete pomestitx krowx na

perekladinu dweri, gde ne moglo bytx znaka, poka ne umer agnec.

I krowx byla wernym znameniem, ^to agnec umer. Ne pritworstwo;

agnec umer!

159 I Swqtoj Duh = \to wernyj Znak, ^to twoj Agnec umer i ty

prinql na sebq Znak, ibo sama Ego Viznx estx w tebe. Widite? Tam

net pritworstwa. Tam net mnimogo. Tam net podravaniq. Wot ono!

Ty znae[x \to. Ty znae[x \to. I mir znaet \to. Tam estx Znak.
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160 Newavno, kakim horo[im byl ^elowek. Movet, byl

biblejskim studentom. Movet bytx&Movet byl

dobroporqdo^nym ^lenom cerkwi. Movet bytx horo[im

^elowekom. Movet bytx glawoj denominacii. Movet bytx

rimskoj ierarhiej. Q ne zna@ kem, no \to ni^ego ne daët.

161 No Izrailx, l@boj student Biblii znaet, ^to Izrailx byl

proobrazom Cerkwi, idu]ej na obe]annu@ zeml@. I \to to, kuda

Ona naprawlqetsq.

162 No kogda pri[lo we^ernee wremq, sobiralisx otprawitxsq w

putx, bylo odno serxëznoe trebowanie. Newavno, naskolxko on byl

ewreem, kak horo[o on hranil swoj urovaj, kak horo[o on

zabotilsq o sosedqh, kak mnogo on sdelal, kakim on byl horo[im

^lenom, kaku@ bolx[u@ desqtinu on platil. Wsë \to bylo

horo[o. S \tim byl porqdok. On byl horo[im ^elowekom,

priznannym sredi swoego naroda kak horo[ij ^elowek. No bez

znaka, bez znaka krowi on pogib.

163 O, da pomovet mne Bog, kak sej^as, tak i togda, kogda budut

slu[atx \ti kassety, ^toby \to uhwatili!

164 Newavno, movet, ty propowedowal Ewangelie, movet, ty

izgonql besow, movet, ty goworil na qzykah, movet, ty wosklical,

plqsal w Duhe, no bez Znaka.

Ty skave[x: “Kak q smog by?”

165 Pawel skazal, ^to move[x. “Hotq q gowor@ qzykami

^elowe^eskimi i angelxskimi, hotq q otda@ dobro swoë, ^toby

nakormitx bednyh, telo swoë na sovvenie w vertwu, ime@ weru,

^toby gory peredwigatx, i wot \to wsë, q wsë ve ni^to”. Ne

polagajtesx na \to. No na Znak! Newavno, kak mnogo wy sdelali,

kakie wy horo[ie; kogda swerknët gnew Bovij, on tolxko

priznáet Znak.

166 |to Znak, ^to upla^ena zapro[ennaq cena. A upla^ennaq cena

= \to Viznx Iisusa Hrista, i On otdal Swo@ Viznx. I Duh Ego

wozwra]aetsq na tebq kak Znak, ^to ty prinqt. I ty nosi[x \tot

Znak s sobo@, dnëm i no^x@, ne tolxko po woskresenxqm. Ty imee[x

\tot Znak wsë wremq. “Kogda Q&Krowx budet u was znákom”.

167 Ty skave[x: “Q wsë ve wer@. Q weru@]ij”. |to horo[o. No

esli ty otwergae[x Znak, togda kak ve ty sobirae[xsq bytx

weru@]im? |to goworit protiw tebq. Widite, \to goworit protiw

twoego swidetelxstwa, ^to ty weri[x.

168 Biblejskij student, horo[ij ^elowek, ^len cerkwi, kto by

ty ni byl = ni^ego ne zna^it. Da, gospodin. Movet, twoj otec

propowednik. Movet, twoq=twoq mama swqtaq. Movet&|to=\to

w porqdke, oni otwe^a@t za samih sebq. Kak q skazal, pyta@tsq&

169 L@di pyta@tsq sdelatx iz Boga kakogo-to bolx[ogo, starogo,

tolstogo, dobrenxkogo dedu[ku, s ku^ej wnu^at, podobnyh \tim

Rikisam i |lwisam <\stradnye pewcy=Per.>, i: “Ot nih net

nikakogo wreda”.
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170 Ne Bog! U Boga net wnukow. On = Otec. Wy dolvny roditxsq

swy[e! On = \to ne mqgkij i bolx[oj dobrqk.

171 On = \to Bog suda. Bibliq tak goworit. Ego gnew qrosten. Ne

dumajte, ^to ty bude[x popiratx |to i ovidatx, ^to odnavdy

blagostx Bovxq wozxmët tebq s grehom twoim na Nebesa. Esli by

On sdelal tak, to On prostil by wseh \tih, i wzql by Ewu. Ili wy

budete weritx Slowu Ego, ili wy&wy pogibnete. A kogda ty

weri[x Ego Slowu, na tebe budet \tot Znak. Da-da.

172 W tu no^x, w l@boe wremq smertx byla gotowa porazitx Egipet.

|to bylo stra[noe wremq; wse ih ceremonii, wse ih prazdni^nye

dni i postnye dni.

173 Bog posetil ih. Bog pokazal Swoi welikie znameniq i ^udesa

posredi nih. ~to \to? Ostanowimsq na minutu. Bog pokazal im

Swo@ milostx. On dal im [ans.

174 Oni ne mogli otwernutxsq ot |togo i skazatx: “A-a, ni^ego

tut takogo net. |to ^epuha. |to prosto gde-to w werhowxqh

wodopady, tam bylo izwervenie i wsplyla krasnaq grqzx, wot

po^emu more stalo krasnym”. Potom so[ël grad. Potom qwilisx

vaby. Bog prigotowil mesto i wlovil Slowo Swoë w usta proroka.

I ^to tot izrekal, to proishodilo, i oni wideli \to. Oni ne

mogli \togo otricatx.

175 ~to Moisej wyzywal, to Moisej polu^al, ot Boga, potomu ^to

on tolxko goworil Slowo Bovxe. On skazal: “Q sdela@ tebq

bogom”. Moisej byl bogom dlq nih. Widite? Oni ne wideli

raznicy, itak, On skazal: “Ty bude[x bogom, a Aaron budet

prorokom twoim. Smotri, ty bude[x, kak bog, ibo Q wozxmu tebq,

twoj golos, i Q budu tworitx s toboj. I Q budu goworitx, i l@di

ne smogut \to otricatx, potomu ^to \to tut ve budet. ~to ty

skave[x, to proizojdët”. Wot \to da! Wot wam, povalujsta. “Q

pokavu wam wsë \to”. O! I Egipet \to uwidel. Oni uwideli \to

imenno pered nastupleniem ili dave kak raz w we^ernee wremq.

176 On qwil im blagostx Swo@. On pokazal, ^to On movet ubratx

\to pro^x, iscelitx.

177 Wolhwy pytalisx delatx to ve samoe, podravateli. Wy wsegda

ih najdëte. Tam byli Iannij i Iamwrij, stoqli tam. No kogda

do[lo do nastoq]ego, u nih \togo ne okazalosx. |to werno. Oni

sledowali nekotoroe wremq. No wskore ih glupostx proqwilasx.

178 I razwe Bibliq ne goworit, ^to to ve samoe proizojdët w

poslednie dni: “kak Iannij i Iamwrij protiwilisx Moise@”? No

glupostx ih proqwilasx, i snowa tak budet. Widite? Wot

povalujsta, l@di s izwra]ënnymi umami, protiwniki Istiny,

faktow. U nih, movet bytx, estx sobraniq i ^to-to welikoe, ^to-to

silxnoe, wysokomernoe i kraso^noe, no tot ^as wsë-taki pridët.

179 Twërdo stojte so Znakom! Wot ^ego Bog velaet ot nas.

Dervitesx za Slowo Ego. Ne dwigajtesx ot Nego. Stojte prqmo s

Nim. Tak skazano w Biblii.
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180 Smertx poravala. Bog qwil im milostx, pokazal sily i

znameniq.

181 Dawajte priostanowimsq na mgnowenie, glqdq na \ti ^asy.

Dawajte obratimsq swoim razumom k tomu, ^to On obe]al, ^to

dolvno proizojti w poslednie dni. Interesno, a my sdelali

prowerku?

182 Wsë \to On proizwël, no, odnako, oni ne povelali pokaqtxsq,

obratitxsq, poweritx poslani@ dnq. Oni wsë e]ë ne vela@t

sdelatx \togo, hotq \to bylo wystawleno pered nimi napokaz, i,

kone^no, stalo izwestno.

183 I kogda wy widite, kak proishodqt takie we]i, \to znamenie

nadwiga@]egosq suda. Za wsem \tim posleduet sud. Tak bylo

wsegda, i sej^as ne budet iskl@^eniq. Widite? Za milostx@

sleduet sud. Kogda milostx otwergnuta, to uve ne ostaëtsq

ni^ego, krome suda. I \to wsegda posleduet.

184 Itak, qwlenie. Wsë, ^to proishodit w duhownom, = \to

znamenie ot Boga. Budxte ostorovny. Zametxte \to. Wglqditesx,

wsë, ^to proishodit w duhownom, wsë, ^to slu^aetsq, = \to

znamenie. My zdesx ne slu^ajno. Takie we]i slu^ajno ne

proishodqt. |to znamenie. |to znamenie = wojti w bezopasnoe

mesto, bystro. Noj byl znameniem dlq ego roda; Iliq byl

znameniem dlq swoego; Ioann byl znameniem dlq swoego. Widite?

Poslanie ^asa = \to znamenie. Wglqditesx w |to, smotrite, ^to

Ono delaet. Widite? |to znamenie. Wsë imeet zna^enie.

185 I ni w kakoe inoe wremq ne moglo slu^itxsq takogo tipa

Poslaniq. Ono ne moglo prijti w dni L@tera, ne moglo prijti w

dni Wesleq, ne moglo dave prijti w dni Pqtidesqtnikow. Ne

moglo. Widite? Takogo ne&takogo ne slu^ilosx, i wsë ve nam

bylo obe]ano w Biblii. Widite? My uve w konce. Ni^ego \togo,

\to ne moglo slu^itxsq do sego wremeni. I \to proishodit kak

znamenie. Interesno, ^to takoe znamenie?

186 O l@di, bratxq moi i sëstry, wojdite pod \tot Znak, bystro.

Sly[ite? Ne prinimajte nikakoj zameny. Ne delajte, ne delajte

\togo. Ponimaete? Ne woobravajte |togo. Stojte do teh por, poka

ne uznaete, ^to Znak postawlen, do teh por, poka (wesx wa[) razum,

^to byl wo Hriste, okavetsq w was, do teh por, poka ne ujdët wsq

nelepostx \togo mira, kogda wsë twoe serdce velaet tolxko Ego.

Sly[ite? Togda ty znae[x, togda ty znae[x, ^to ne^to

proishodit. Iisus skazal: “Sii znameniq budut soprowovdatx

weru@]ih”, ne pritwor]ikow, no weru@]ih. Widite? Teperx, my

ne dumaem, kak by zdesx ne upustitx [ans, ne nado \togo delatx.

187 Poslanie ^asa = \to znamenie dlq cerkwej. |to znamenie dlq

l@dej. Razwe ne&wy \to, wy \to ponimaete? <Sobranie goworit:

“Aminx”.=Red.> Q nade@sx, ^to takve i te, kto slu[aet \tu

kassetu w drugih ^astqh mira. Widite, znamenie \togo ^asa zdesx.

Wot Znak, kotoryj nado prilovitx, i ni w kakoe drugoe wremq |to

ne moglo prijti.
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188 Obratite wnimanie na Bovxi prigotowleniq k tomu wremeni.

Tak wot, kak my znaem, w Biblii skazano: “Wsë \to proizo[lo kak

primer dlq nas”. Zametxte, kogda Bog byl gotow osuditx Egipet,

wna^ale On sower[il prigotowlenie. ~to On sdelal wna^ale? On

nikogda ne menqet Swoego porqdka.

189 Wo-perwyh, kogda On sdelal Swoi prigotowleniq, On poslal

proroka s westx@. Perwoe, ^to On sdelal dlq Swoego naroda, = \to

On poslal proroka s poslaniem.

190 Sledu@]ee, ^to On sdelal, = \to udostoweril \togo proroka,

On poslal Stolp Ognennyj dlq otovdestwleniq, ^toby \to

udostoweritx.

191 I tretxe, ^to On poslal, = \to byl znak. Sower[enno werno.

Znak, ^to togda ozna^al \tot znak? Garanti@!

192 Wo-perwyh, Swoego proroka s poslaniem; On udostoweril Sebq

sredi&Stolpom Ognennym so Swoim prorokom; potom On poslal

znak, ^toby wstal pod \tu krowx, ^to tot prinql \tu

zamestitelxnu@ smertx wmesto nego. Togda krowx byla tem znákom,

kotoryj On widel, ^to wy usly[ali poslanie, powerili w Stolp

Ognennyj i prinqli zame]enie, kotoroe On ugotowil dlq was, i

wy okazalisx pod krowx@ togo samogo himi^eskogo sostawa vizni,

kotoraq wy[la radi was. Wot! ~to za sower[ennaq, ^to \to za

sower[ennaq we]x, widite, wy nahoditesx pod krowx@.

193 Teperx wy nahoditesx pod Duhom, pod Swqtym Duhom.

Widite? Widite? Wy werite Poslani@ dnq, widite, wy werite w

silu, w Stolp Ognennyj. Wy werite w \to, widite, werite.

194 Teperx, teperx smotrite, prosto weritx |tomu nedostato^no.

Ne to, ^toby&Hoditx wozle |togo, \to nedostato^no. Widite, \to

sdelatx sebe e]ë huve: “Tomu, kto znaet, kak delatx dobroe, i ne

delaet, greh emu”. Widite, te pograni^nye weru@]ie, Iisus

goworil o tom ve samom.

195 Poslanie k Ewreqm 6-q glawa: “Ibo newozmovno = odnavdy

proswe]ënnyh, i sodelaw[ihsq pri^astnikami Swqtogo Duha, i

wkusiw[ih blagogo Slowa Bovxego i sil budu]ego weka, i

otpad[ih, opqtx ih obnowlqtx pokaqniem, glqdq, kak oni snowa

raspina@t Syna Bovxego; i s^ita@t zawet Krowi, kotorym oni

byli oswq]eny&” Himi^eskij sostaw tam oswq]aet. |to ne

Znak. Krowx = \to ne Znak. Viznx = \to Znak.

196 Tam ne moglo bytx \toj vizni, potomu ^to \to bylo

viwotnoe. Himiq byla znákom, nado bylo, ^toby bukwalxno dwerx

byla pomazana krowx@. No sej^as = \to Swqtoj Duh. My

podhodim k \tomu, e]ë paru momentow, i my dokavem \to. Imenno

Viznx qwlqetsq Znákom.

197 Twoq viznx is^ezla i ty mërtwyj, i twoq viznx mertwa. Ty =

sokryt w Boge ^erez Hrista, i zape^atlën tam Swqtym Duhom.

Razum, ^to byl wo Hriste, = nahoditsq w tebe. I Hristos, i

Bibliq, i Slowo = to ve samoe. “Wna^ale bylo Slowo, i Slowo
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bylo u Boga, i Slowo bylo Bog”. Togda ty i \to Slowo, i Bog, i

Hristos = \to to ve samoe. “Esli wy prebudete wo Mne, a Slowo

Moë w was, prosite, ^ego povelaete, i budet wam”. Widite?

198 Wlovil silu prqmo w usta Moiseq, ^toby wy[el tuda so

Slowom Ego i goworil, i qwilisx vaby; skazal, i vaby is^ezli;

skazal, i qwilisx mo[ki; skazal = mo[ki is^ezli. Aminx!

199 No togda znak trebowalsq dlq wsego Izrailq. Ot wsego Izrailq

trebowalsq \tot znak. “I kogda Q uwivu znak, Q projdu mimo

was”. O, wot \to da! Kakoe zawerenie!

200 Izrailx, wyhodq]ij iz Egipta, byl tipom segodnq[nego

prototipa. Egipet byl cerkowx@, a Izrailx predstawlql soboj

Newestu. Kak Izrailx wy[el iz Egipta, tak Newesta wyhodit iz

cerkwi. Widite? Potomu ^to tam dolvno bytx ne^to dlq Neë,

^toby wyjti, i Ej nado wyjti, esli \to bylo simwolom. Cerkowx w

Egipte, w mire i wo grehe, i eë ni^utx ne bespokoit \tot wa[ Znak.

Oni dave ne werqt |tomu. No Izrailx wozl@bil \to, ibo \to bylo

spaseniem dlq nih. O! O! My s^astliwy ot \togo, ot \togo na[i

serdca&O-o!

201 Prilovi |to, cerkowx! Nepremenno. Sdelaete? Poka ne

zakatilosx solnce. Ne uspokaiwajtesx ni dnëm, ni no^x@. Ne

riskujte. |to ne srabotaet, deti. |to ne srabotaet. Wy dolvny

imetx Znak!

202 Ty skave[x: “Q wer@. Da, q idu. Q, da, q wer@ Poslani@.

Q&” |to horo[o, no \to=\to horo[o.

203 No wy dolvny imetx Znak! Wy sly[ite, Skiniq Branhama? U

was dolven bytx wystawlen Znak! Bez Nego wsë wa[e werowanie

naprasno. Ponimaete? Ty bude[x vitx dobroj viznx@; ty

slu[ae[x, ^to goworit Slowo; ty hodi[x w cerkowx; ty

starae[xsq vitx prawilxno; \to zame^atelxno, no \to e]ë ne To.

“Kogda Q uwivu krowx”, = \to Znak. A zdesx Znak = \to ne&

204 Potomu ^to Emu=Emu nuvno bylo uwidetx nastoq]ij

himi^eskij sostaw, potomu ^to viznx u[la, ona u[la iz nego, \to

bylo viwotnoe.

205 No zdesx = Ego Sobstwennaq Viznx, ^to byla w Krowi. Himiq

byla tolxko signalom ili ve priznakom oswq]eniq, no Sama

Viznx qwlqetsq Znákom; ibo bez obrezaniq, bez Znaka, wy dave ne

w zawete. Wsë \to dejstwuet wmeste. Esli ty gowori[x, ^to ty

obrezan dlq Slowa, i tolxko dlq Nego, togda ty bude[x weritx

Slowu; esli ty weri[x Slowu, togda Znak dolven prijti, ibo on

skazal: “Pokajtesx, i da krestitsq kavdyj iz was wo Imq Iisusa

Hrista dlq pro]eniq grehow, i polú^ite dar Swqtogo Duha”. Wot

wam, povalujsta. Da!

206 Obratite wnimanie na Ego prigotowleniq dlq naroda,

kotoromu obe]ana zemlq. Smotrite, ^to On sdelal. Wo-perwyh, u

Nego byl narod, dlq kotorogo On sdelal tu zeml@. On prigotowil

dlq nih zeml@. I wot On poslal prigotowleniq dlq \togo, dlq
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naroda, kotoromu obe]ana zemlq. |to bylo tolxko dlq teh, kto

byl prednazna^en dlq toj obe]annoj zemli,&?&I kak On

sdelal \to, On poslal proroka s poslaniem, udostoweril Stolpom

Ognennym i dal znak, ^toby oni mogli bytx uwereny, ^to \to

werno. |to to^no. |to bylo dlq nih ute[eniem.

207 Izrailx, togda wyhodq]ij iz Egipta, = \to bylo simwolom. I

\to prototip, ^to kasaetsq Cerkwi, wyhodq]ej iz sekt

denominacij. Wpro^em, ne wse sektanty. Q ime@ w widu Newestu.

Ponimaete? Nekotorye l@di, estx nekotorye iz nezawisimyh, ^to

ne lu^[e teh, kotorye iz denominacij, bywaet, ^to i huve.

208 Q ve gowor@ o postawlennom Znake. |tot Znak w soglasii s

kavdym Slowom. Widite? On dolven bytx, potomu ^to \to Slowo.

|to Viznx, kotoraq byla w Slowe. “Moi Slowa Duhowny; Oni estx

Viznx”, = skazal Iisus. Widite?

209 Kogda Moisej na^al Ego sluvenie w Izraile, s welikimi

znameniqmi, kak wy widite, Izrailx bystro sobralsq so wsego

Egipta w Gesem, wozwra]aqsx k sebe domoj, potomu ^to oni uznali,

^to ne^to dolvno proizojti. O, ^to za obrazec!

Pridut oni izdali,

S wostoka i zapada (prawilxno, wy sly[ali

 \tu pesn@).

Kak gosti, pridut skitalxcy zemli

Na prazdnik Carq Hrista!

Na oblik Ego glqdqt,

S siqniem na lice,

I w lu^ah l@bwi gorqt,

Kak kamni, w Ego wence.

On wskore s@da pridët,

Nastupit konec borxbe.

Ego wozwra]enxe ^to prinesët:

Wostorg ili skorbx tebe?

I esli ostawil greh,

Tam we^naq radostx vdët.

Wstretit w wozduhe On teh,

Kogda w slawe Sam pridët.

210 Wystawlqq Znak! “I Q woskre[u ego w poslednie dni”.

Kone^no! Sej^as \ti dni.

211 L@di sobralisx w Geseme. Oni prigotowilisx. Oni znali =

^to-to dolvno proizojti. Potom bylo prosto kak&

212 Wozxmite utok, kogda u nih wremq sobiratxsq w sta@, oni wse

sleta@tsq wmeste. Kogda p^ëly i takve ostalxnye

podgotawliwa@tsq, kakoj-to instinkt tqnet ih.

Swqtoj Duh tqnet l@dej!

213 O-o, kogda pri[lo wremq obru[itxsq welikomu gnewu

Bovxemu, to kavdyj&Prileteli dwe utki, muvskaq osobx i
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venskaq. Pri[li dwoe = gusx i gusynq; idut konx i lo[adx; ^to-

to takoe tqnet ih, predopredelënnoe. Ostalxnye pogibli. O-o!

<Brat Branham stuknul po kafedre.> Ostalxnye pogibli! No te,

kto po^uwstwowal tu tqgu, ^toby wojti, oni uznali, ^to tot

kow^eg byl prigotowlen. |to bylo znákom togo, ^to pridët dovdx.

Oni znali, ^to nagrqnet dovdx, newavno, kak \to wyglqdelo i ^to

podumali drugie l@di. Oni-to znali.

214 Ne^to u nih wnutri goworilo: “Wojdi tuda, bystro! Wojdi

tuda, potomu ^to \to edinstwennoe bezopasnoe mesto”. Potomu

^to Bog prigotowil proroka, On dal kow^eg, kak znak, skazal:

“Wojdite w nego”, nadwigalsq dovdx. I oni [li imenno tuda, [li

po dwoe. Wse viwotnye wo[li w tot kow^eg párami, potomu ^to oni

pokorilisx \tomu. Newavno, ^to ostalxnye&

215 I wse, kto byl wne kow^ega, pogibli. Wse, kto byl wne \togo

znaka krowi, pogibli, kavdyj iz nih. I wse, kto wne \togo Znaka

Swqtogo Duha, = pogibnut.

216 Newavno, naskolxko horo[í i naskolxko oni ^leny cerkwi!

Ih bylo mnovestwo w dni Noq. Ih bylo mnovestwo w dni Moiseq;

no ^elowek, kotoryj otkazalsq nanesti krowx, ^to bylo znákom,

pogib. Komu ne udalosx wojti w kow^eg, pogibli. Te, kto

otkazywaetsq wojti wo Hrista, ibo On estx Kow^eg!

217 W Perwom Poslanii Korinfqnam, 12 gl., skazano: “Odnim

Duhom my wse kre]eny w odno Telo”. Mifi^eskoe, ne cerkowx; no

mifi^eskoe, ne denominacii; tainstwennoe Telo Iisusa Hrista!

“Odnim Duhom”, zaglawnaq bukwa D-u-h-o-m, Duhom, “my wse

pogruveny w \to odno Telo”. Togda Znak nahoditsq na dweri, ibo

ty nahodi[xsq wo Hriste. A On Odin byl wa[ej Vertwoj, Tot,

Kotoryj preterpel sud. I kogda Bog wziraet na \to, On ni^ego ne

sdelaet. Ty w sohrannosti, naskolxko wozmovno, potomu ^to Bog i

Hristos = \to ta ve samaq Li^nostx, Duh, staw[ij plotx@ i

obitaw[ij sredi nas. A zdesx, w \tom Tele, Sam Bog i wy = Ego

Sobstwennye deti. Wot, povalujsta, ne himi^eskij sostaw, no

Duh! “Q projdu mimo was”.

218 Oni pri[li so wsego Egipta, ^toby sobratxsq w odnom meste,

^toby oni mogli bytx pod \tim znákom.

219 I oni pri[li iz metodistow, baptistow, preswiterian,

l@teran, pqtidesqtnikow, iz wsqkih, ^toby wstatx pod Znak. W

to^nosti, kak \to bylo togda!

220 Stolp Ognennyj byl predstawlen tam. I odin rasskazywal

drugomu, tot rasskazywal tretxemu, tot rasskazywal drugomu, i

perwoe, ^to ty widi[x, = wot oni wse na^ali prihoditx. Oni

na^ali prihoditx, i oni pristalxno wzglqnuli na Bovxe

znamenie. Oni skazali: “Sud uve blizko”.

221 Togda prorok skazal: “Q usly[al ot Boga. Budet takoj znak. Wy

pomavete dwerx krowx@. Zakolite agnca, nanesite krowx na dwerx, i

\to budet znákom, potomu ^to smertx uve gotowa porazitx”.
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222 Pozwolxte skazatx wam segodnq, kak sluge Ego, esli ne budet

Znaka na dweri, to nastignet duhownaq smertx. I wse cerkwi

podstriglisx pod \tot sowet, pod Wsemirnyj Sowet Cerkwej. Oni

wse wozwra]a@tsq w katolicizm. I tolxko nastoq]ie, podlinnye,

rovdënnye swy[e ostanutsq w storone!

223 Zapomnite, ne wa[i pqtidesqtni^eskie denominacii, potomu

^to oni uve w nëm. |to pokazywaet, ^to oni mertwý! Oni pogibli.

Oni prinesli vertwu. No oni po[li obratno. Oni wystawili Ego

za dwerx, a On ovidaet uwidetx Znak. Potomu ^to edinstwennoe,

na ^to oni polagalisx, = \to goworenie na qzykah.

224 Ne polagajtesx ni na goworenie na qzykah, ni na ^to drugoe.

No pustx tam budet Sam Znak, Li^nostx Iisusa Hrista, Ego

Sobstwennaq Viznx w tebe. Ne obrezanie to togo to sego; no

obrezaj wsë twoë su]estwo do teh por, poka ty so Hristom ne

stane[x Odno. Hristos w tebe, i Ego Viznx viwët ^erez tebq.

225 Wot, so wsego Egipta! Posmotrite teperx, kogda my widim, ^to

oni sdelali, kak my widim = prihodit wremq i nam zapowedano

sdelatx to ve samoe. Wy znaete \to? Wslu[ajtesx, ^to skazal

prorok.

226 Teperx my sobiraemsq pro^estx, esli wy velaete pro^estx,

Poslanie k Ewreqm, 10-q glawa. Esli wy hotite ^itatx so mnoj, q

vela@ pro^estx odin ili dwa stiha, i prodolvim dalx[e. K

Ewreqm, 10-q glawa, dawajte na^nëm s 26-go stiha 10-j glawy

Poslaniq k Ewreqm. Net, q&Posmotrim. Da. Da, s\r! K Ewreqm,

10-q glawa, 26-j stih.

Ibo esli my proizwolxno gre[im, posle togo kak
polu^ili&

227 Dawajte posmotrim, prawilxno q skazal? Da. |to werno. Da.

&esli my, polu^iw[i poznanie istiny, proizwolxno
gre[im, to ne ostaëtsq bolee vertwy za greh.

No nekoe stra[noe ovidanie suda, qrostx ognq,
kotoryj povrët protiwnikow.

Wzglqnite-ka! Esli otwerg[ijsq zakona Moiseewa, pri
dwuh ili trëh swidetelqh, bez miloserdiq nakazywaetsq
smertx@,

&naskolxko bolee tqvkomu, dumaete, nakazani@
powinen budet tot, kto popiraet, popiraet Syna Boviq i
ne po^itaet za swqtyn@ zawet Krowi, kotoro@ on byl
oswq]ën, i oskorblqet Duha blagodati, pri[ed[ego ot

Krowi?

228 Sluvitelx, ^len cerkwi, horo[ij ^elowek, nrawstwennyj

muv, kto by ty ni byl, i ty znae[x, ^to Bog ubral ot tebq

sigarety. Ven]iny, wy znaete, ^to On ubral [orty i strivki, i

wsë \to ot was. Wy znaete, ^to On \to sdelal. No esli potom wy

otwora^iwaetesx, preziraq, i Krowx zaweta ne po^itaete za

swqtyn@, kotoroj Ona byla, Kto oswqtil was i dowël was dos@da!
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229 Kak te soglqdatai, kogda oni do[li do pograni^noj zemli i

posmotreli, i skazali: “Da, my znaem, ^to \to tam, no sli[kom

bolx[ie prepqtstwiq. My wyglqdim, kak kuzne^iki”, oni

pogibli w pustyne. Pograni^nye weru@]ie!

230 Idi ne tolxko dos@da, gowori[x: “Q wer@ Poslani@”. Ty budx

poslu[en Poslani@! Wojdi wo Hrista! Ty skave[x: “Brat

Branham, q ve wer@ kavdomu skazannomu Slowu”. |to horo[o, no

\to tolxko sposobnostx ^itatx.

231 Wozxmite Poslanie, wozxmite Ego w wa[e serdce, wy dolvny

imetx Znak i ^toby w was byla ta samaq Viznx, ^to byla wo

Hriste. “Kogda q uwivu |to, Q projdu mimo was”.

232 Kogda segodnq na zemle my widim welikie znameniq

poslednego wremeni, my znaem, ^to \to werno. Smotrite, dolgoe-

dolgoe wremq q vdal \togo, \togo Poslaniq dlq was. Widite? I wy

wideli znameniq poslednego wremeni. I q propowedowal |to wam i

pokazal |to wam, wsem tem, ^to skazal Hristos. Prawilxno?

<Sobranie: “Aminx”.=Red.> Wy soglasny s \tim? <“Aminx”.> My w

konce wremeni. Q ne wivu, ^toby ^to-to e]ë ostawalosx.

233 Wy skavete: “A kak nas^ët pe^ati zwerq?” Otwerga@]ie

Swqtogo Duha uve zape^atleny zwerem. Nakazanie nastupit

pozve. Widite?

234 W Izraile, kogda w @bilejnyj god zwu^ala truba, to kavdyj

^elowek&Wy zametili, kak Hristos ^ital \to? On pro^ël tolxko

polowinu, potomu ^to tolxko polowina otnosilasx k tomu

wremeni. Widite? “On poslal Menq iscelqtx sokru[ënnyh

serdcem, propowedowatx oswobovdenie i tak dalee”, no On, “i

leto Gospodne blagopriqtnoe”. Ostalxnogo On ne=On ne

pro^ital; On polovil Switok, ibo to bylo dlq sego dnq. Widite?

On pro^ital tolxko ^astx \togo, tu ^astx, ^to byla w Ego dni.

235 Teperx \to to, ^to On sobiraetsq sdelatx segodnq. To, ^to On

goworit segodnq cerkwi ^erez Swoj pomazannyj Duh. Teperx sej

^as. Teperx \to wremq. Primite |to, l@di. Primite |to!

236 ~to! My widim welikoe poslednee wremq, pows@du migaet

krasnyj swet. W prirode, my widim, kak priroda podaët signaly:

“Wremq blizko”. My widim \to na cerkwi = signalxnye ogni. Ona

osuvdena. “Wremq blizko”. Ona nahoditsq w mirú. My widim \to

na=na nebesah, na more, na narodah, pows@du; na solnce, lune i na

zwëzdah. Znameniq!

237 My widim znameniq poslednego wremeni, kogda Swqtoj Duh

obratno shodit na l@dej. Kak \to bylo w dni Lota, kak Swqtoj

Duh tam trudilsq ^erez ^elowe^esku@ plotx, \to byl Bog,

qwlennyj w ploti. Kak Bog w tot denx Sam, imenno Sam wojdët w

Newestu, i pokavet to ve samoe znamenie, Iisus skazal, ^to to ve

samoe budet w poslednie dni. My widim \to. My widim tot ve

samyj Stolp Ognennyj. Dave u^ënye sdelali ego fotografi@ i

tak dalee. My widim, uve blizko znamenie poslednego wremeni.

My znaem, ^to \to zdesx.
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238 I potom, widq wsë \to, esli wy powerite mne! <Brat Branham

stu^it po kafedre=Red.> Esli wy ne werite mne, to werxte

znameniqm, werxte Slowu, ibo oni goworqt wam to, ^to q wam

rasskazywa@. Esli q ne goworil by wam Istiny, oni nikogda ne

podtwerdili by. Bog nikogda ne obratitsq ko lvi. Bog

obra]aetsq k Istine. I sii Slowa udostowerq@t, ^to q gowor@

wam Istinu. Imenno oni swidetelxstwu@t o Poslanii, kotoroe q

propowedu@. Ne tolxko Angel, kotoryj tam w tot denx na reke

skazal: “twoë Poslanie predwestit Wtoroe Pri[estwie Hrista”,

no sami dela! Esli wy ne movete poweritx, ^to tot Angel skazal

Istinu, to werxte delam, ibo w Biblii skazano, ^to wsë sie budet

proishoditx w poslednie wremena. Oni swidetelxstwu@t. Imenno

oni goworqt grom^e, ^em slowa moi ili kogo-to drugogo. |to Ego

Slowo. Oni swidetelxstwu@t o wremeni.

239 I my widim \ti welikie uvasnye poslednie znameniq s

narodami i znameniq wremeni na zemle, wravda i bedy mevdu

narodami.

240 My widim Izrailx na swoej rodine. Znamq, razwiwaetsq

[estikone^naq zwezda Dawida, drewnej[aq w mire \mblema, samyj

drewnij w mire flag. |to naciq. Imeet prawitelxstwo. Swoj

sobstwennyj narod. Ona wo[la w Ligu nacij. U neë wsë \to estx.

Ona whodit w OON. U neë wsë, swoq sobstwennaq wal@ta. Iisus

skazal: “Ne zakon^itsq \tot rod, kak wsë ispolnitsq”. I, wy

pomnite, w tu samu@ no^x, kogda Izrailx stal naciej, w tu no^x

Angel Gospodenx wot tam qwilsq mne. |to werno. Wot gde my.

241 Wsë to^no ukazywalo na Istinu. Q wam ne lgal. Q goworil wam

Istinu, i Bog zaswidetelxstwowal, ^to q goworil wam Istinu.

Teperx, pomnite, q wa[ brat. Q ^elowek, ponimaete. Q prosto

^elowek, tak ve, kak i wse wy, no kto-to dolven prinesti \to,

kto-to dolven \to skazatx. |to ne byl moj wybor, \to byl Ego

wybor. I q goworil wam Istinu, i On swidetelxstwom podtwerdil,

^to |to Istina. <Sobranie goworit: “Aminx”.=Red.>

242 Kogda my widim na zemle wse \ti we]i, o-o, l@di, \to

poslednij ^as. Primite \tot Znak na sebq kak movno bystree; to

estx wy wojdite w \tot Znak, wojdite w Znak. Kogda my widim

poslednee welikoe znamenie, i wremq uve blizko, preduprevdaet

nas: “Wremq blizko”.

243 O-o, primite \to s blagogoweniem! Nam nadlevit l@bitx drug

druga. O-o! My tak dolvny l@bitx drug druga! Nikogda ne

goworite zlogo drug o druge. Esli kto-to sower[aet o[ibku, srazu

ve molitesx za nego. My wmeste w \tom, s Bogom. My bratxq i

sëstry. O, viwite blago^estiwo. Viwite, viwite, kak do^eri

Bovxi, viwite, kak syny Bovxi. Viwite milo, l@bezno, smirenno.

244 Pustx nikakoe zlo ne prihodit w wa[ razum, w wa[e

my[lenie. Prosto, prosto gonite \to. Esli \to stu^itsq w dwerx,

gonite pro^x. Prosto skavi, prosto pokavi twoj Znak, prosto

prodolvaj idti: “Q pod Krowx@!”
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245 Pomnite, tam bylo mnogo takih, w tot we^er ven]iny

prohodili <Brat Branham stu^it po kafedre=Red.>, goworili:

“|j, Gerti, Lili, \j wy, dawajte wyhodite, my idëm na

we^erinku”.

246 “Net-net! Q nahovusx pod krowx@. Q zdesx nahovusx pod

znákom. Q l@bl@ moego Sozdatelq. Segodnq no^x@ na zemle

smertx”.

247 I segodnq na zemle smertx. Sud ovidaet, on ovidaet

prigowor. Atomnye i wodorodnye, i wsqkogo roda katastrofy

ovida@t l@dej.

248 I Bog dwigaet Cerkowx Swo@ i wsë pokazal. Kakoe-to wremq, do

sih por, my hranili Agnca, wglqdywaqsx, nabl@daq, ^to On

delaet, razglqdywaq Ego naturu i wsë ostalxnoe, no sej^as Znak

dolven bytx priloven. On dolven bytx nanesën. |to

edinstwennoe. “Esli ^elowek ne roditsq ot Duha i wody, On

nikoim obrazom ne wojdët”. I dolvny l@bitx drug druga.

Weru@]ie dolvny otdelitxsq ot mira. Ne otnositesx k \tomu

legkomyslenno.

249 Teperx, te l@di, kotorye slu[a@t |to na kassetah, muv^iny

i ven]iny, poslu[ajte minutu. Esli wy werili mne, to powerxte

sej^as \tomu.

250 Wremq prekratitx ssoritxsq drug s drugom. Werxte Poslani@

Biblii! Werxte Iisusu Hristu! I l@bite, i ^tite, i uwavajte

drug druga. Muvxq, uwavajte wa[ih vën. Uwavajte wa[i semxi.

Soberite wa[u semx@ wmeste, potomu ^to, pomnite, \tot Agnec

byl dlq semxi, ne prosto dlq odnogo; ibo dolvny byli sobratx

wesx dom. Kavdogo dolvny byli wwesti. My dolvny l@bitx drug

druga. I weru@]ie dolvny otdelitxsq ot mira.

251 Obratite wnimanie, oni sobralisx wmeste ne dlq togo, ^toby

prosto goworitx o poslanii. Oni sobralisx dlq togo, ^toby

pomazatx krowx@, nanesti znak.

252 Wot ^to wy dolvny sdelatx. Pastor Newill, i wsë \to

sobranie, pope^iteli, dxqkoná, wam, bratxq, wremq, ^toby my

otlovili w storonu ws@ glupostx \togo mira, wremq otlovitx w

storonu wsë ostalxnoe. Teperx my wideli uve dostato^no, my

absol@tno uwereny, qsnoe delo. I \tot Znak dolven bytx nanesën.

Bez Nego wy pogibnete; wam pridëtsq pogibnutx, tolxko \to odno.

253 O, ne goworite, sobiraqsx: “Q wer@ |tomu”. Pokoritesx

|tomu, wojdite w |to! <Sly[no, kak wme[alisx radioperegowory

na korotkih wolnah=Red.> Kak \to sdelatx? “Odnim Duhom my

wse krestilisx w Telo Iisusa Hrista”. Kavdyj, werxte, wsem

swoim serdcem. Widite? On ne otwetstwennyj ni za kogo iz

stoû]ih wne |togo.

254 Kto \to razgowariwal? <Kto-to goworit: “|to korotkowolnowoe

radio, Brat Branham”.=Red.> Korotkie wolny swerhu? <“|to

prohodqt ^erez gromkogoworitelx”.> ~erez gromkogoworitelx. |to
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tam u nih? Q sly[al kogo-to. <“Brat Branham, q duma@, ^to \to

korotkie wolny wot ottuda”.> Korotkie wolny, da. A-a, oni=oni

podkl@^ilisx. Q duma@, ^to oni&A-a, s ma[inami? Izwinite. Q

zametil kto-to ^to-to skazal. I q podumal, kto-to ho^et mne ^to-

to skazatx, wot po^emu q sprosil. Q uwidel, ^to wy oglqdywaetesx.

Q usly[al golos. Q podumal, ^to kto-to podnqlsq ^to-to skazatx,

no q ne ponql, ^to \to takoe. Wot, ladno, spasibo.

No, werxte, pod^initesx |tomu!

255 Izrailx ne dlq togo sobiralsq, ^toby skazatx: “Dawajte

pojdëm segodnq w Gesem. My edem w Gesem. Saditesx na werbl@dow,

a my zaprqvëm wolow w powozku. My zaberëm tam Dvonsow, i tak

dalee, i=i Golxdbergow, i my wse naprawimsq w Gesem. I wy znaete

^to? Segodnq budet goworitx Moisej”. Sowsem ne tak. Net,

gospodin, brat! No wojti pod krowx! Da, imenno.

Ne razgowariwatx ob |tom, no wojti w |to!

256 Odin iz nih goworit: “Wy znaete, mister Golxdberg, q to^no

zna@, ^to \to Istina”.

257 “Da, brat, q wer@, ^to \to Istina. Q zna@, ^to \to Istina”.

“Mister Lewinskij, ^to wy dumaete ob \tom?”

258 “|to absol@tnaq Istina! Q widel, kak goworila sila Boga

Iegowy. Q widel, kak te vaby wy[li iz toj zemli. Q zna@, ^to

\togo ne proizo[lo, poka on ne skazal \to, i q zna@, ^to \to Bog

Iegowa”. Da, wsë \to zame^atelxno.

“Wy obrezany?”

“Da, gospodin!”

“Wy weru@]ij?”

“Da, gospodin!”

259 I potom, kogda on usly[al, w tot denx, kak goworil pastor

Moisej, skazal: “No wy dolvny nahoditxsq pod \toj krowx@, ibo

Bog skazal: ‘krowx = \to znak’. |to znak! Newavno, naskolxko ty

uwerowal, naskolxko ty obrezan; \to zawet, kotoryj Bog dal

Awraamu, i tak dalee, \to zawet. No wy dolvny nahoditxsq pod

krowx@, \to znak, ibo On skazal: ‘Kogda uwivu krowx, Q projdu’.

Izrailxtqnin ili e]ë kto-nibudx!”

260 To estx denominaciq ili ne denominaciq, to ili drugoe, no

wy dolvny wojti pod Krowx. Metodisty, baptisty,

preswiteriane, pqtidesqtniki, nedenominaciq, kto by wy ni

byli, \to indiwidualxno. Wy dolvny wstatx pod Krowx. Ne

prosto razgowariwatx ob |tom, no polu^itx |to! Usly[xte menq!

Usly[xte menq! Wo Imq Gospoda, usly[xte menq! Dolvny wstatx

pod Krowx!

261 On ne byl otwetstwen ni za kogo, nahodq]egosq wne krowi. Bog

\to qsno pokazal, ^to wse, kto ne pod krowx@, pogibnut.
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262 Mogu q ispolxzowatx Ego Slowa? Wse, kto wne Hrista,

pogibnut. Kak wy whodite wo Hrista? Perwoe Poslanie

Korinfqnam 12: “Odnim Duhom!”

263 Ne “odnim rukopovatiem ili odnim ^lenstwom ili odnim

weroispowedaniem”. |to to, ^to oni pyta@tsq delatx. Oni \to

mogut.

264 “No odnim Duhom my wse krestilisx w odno Telo”. “Esli

angel s Nebes nau^it ^emu-to drugomu, = skazal Pawel, = da

budet on proklqt”. Wot Poslanie = wojdite wo Hrista!

265 Wzglqnite, Bog ne otwe^al ni za kakih l@dej, nahodiw[ihsq

wne znaka. I Bog ne otwetstwen ni za kogo, bolx[ogo ili malogo,

populqrnogo ili nepopulqrnogo, bogatogo ili bednogo, uznika

ili swobodnogo, muv^inu ili ven]inu; On ne otwetstwen ni za

kogo, nahodq]egosq ne pod Znákom zaweta. On ne otwetstwen.

266 Ty skave[x: “No, o Gospodx, q sdelal wot ^to. Q izgonql

besow. Gospodx, q sdelal wot ^to. Q=q propowedowal Ewangelie”.

267 “Otojdite ot Menq, dela@]ie bezzakonie. Q nikogda ne znal

was”. On priznaët tolxko Znak.

268 Wy sly[ite \to? Skavite “Aminx”. <Sobranie goworit:

“Aminx!”=Red.> Wot, itak, \to na was. On&

269 Kak odnavdy sideli w teh lesah, i rebqta udiwlqlisx,

goworili: “Wot uve dwa dnq, a ty ne&”Q ne podstrelil dave

belki. Skazal: “W ^ëm ve delo?” Widite, wot ^to \to bylo. Widite?

270 Skazal: “Pomesti ih tuda, wot tuda”. Skazal: “Ty goworil=

goworil Mne ob \tom”. Widite? Teperx \to w twoih rukah. W twoih.

271 On ne priznáet ni^ego, krome \togo Zaweta, Swqtogo Duha. A

ty ne move[x polu^itx \togo Zaweta do teh por, poka ty ne

spasën, oswq]ën i zatem kre]ën w Telo. On ne priznáet.

272 U tebq movet bytx podravanie, move[x horo[o ^uwstwowatx

i prygatx tuda-s@da, goworitx na qzykah i plqsatx w Duhe. |to ne

imeet ni^ego ob]ego s |tim. Usly[xte ìto, wo Imq Gospoda! Bog

ne priznáet \togo. I qzy^niki \to dela@t. I kolduny \to dela@t.

273 Ty skave[x: “Q u^ënyj. Q dela@ to, drugoe i tretxe”. Ego ne

bespokoit, naskolxko ty u^ënyj. Dxqwol tove u^ënyj.

274 On tolxko priznaët Znak. Wot Poslanie sego ^asa! Wot

Poslanie sego dnq! Wot Poslanie sego wremeni! Wo Imq Iisusa

Hrista, primíte ego!

275 Ne su-&surrogat, ne^to takoe, ^to dxqwol movet wam

podsunutx; kak l@bownyj roman, ^toby muv^ina l@bil drugu@

ven]inu, krome swoej veny, ili vena l@bila drugogo, ili ^to-

to iz takih postydnyh we]ej. |to ne nastoq]aq l@bowx. |to ot

dxqwola. |to ego rabota. |to to, ^to on pytaetsq tebe wru^itx

wmesto togo; kaku@-to radostx = wypitx i po^uwstwowatx sebq

horo[o, skave[x: “Na menq napala handra; pojdu oprokinu

stopo^ku spirtnogo i zabudu ob \tom”. |to smertx.
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276 Bog = radostx twoq. Bog = sily twoi. Znatx Poslanie, znatx

Istinu, \to na[e dostoqnie. On = moë izobilie. W Nëm, wsë w ^ëm

q nuvda@sx, nahoditsq w Nëm. |to na[i sily. “Pomo]x moq ot

Gospoda”. Hristiane, i]ite w Nëm wa[u radostx, i]ite w Nëm

wa[i sily, i]ite w Nëm wa[e s^astxe. On = moj mir. On = moq

radostx. On = moq l@bowx. On = moq Viznx. |to = Zawet, Znak na

dwerqh!

277 Ne otwetstwen ni za kogo, ni za odnogo ^eloweka, newavno, kto

ty takoj, On ne otwetstwen, esli ty ne pod |tim Znakom.

278 I pomnite, wsq semxq sobralasx wmeste. O! Zapomnite!

279 Ty skave[x: “Nu ^to v, moj papa propowednik. Moj brat!

Moj pastor! Moj&” Movet, \to tove prawda, no kak nas^ët

tebq?

280 Zapomnite, okazalisx w bezopasnosti tolxko togda, kogda

nanesli znak! Esli ^elowek byl wot zdesx pod \tim, a ego syn byl

^erez dorogu, on byl w opasnosti. On pogib. Ego papa byl spasën.

Ili ve, esli syn byl wot zdesx, a ego papa tam, to ego papa pogib.

Tolxko znak! “Kogda Q uwivu znak, Q projdu mimo was”. |to

edinstwennoe.

281 Ty skave[x: “Kak ve, moj syn propowednik”. Matx goworit:

“Moj malx^ik samyj lu^[ij, ili moq dewo^ka. Q gowor@ wam, oni

prosto milej[ie. Oni napolneny Swqtym Duhom, i takaq l@bowx!

Oni poslu[ny. Q takih nikogda ne widela!” Kak nas^ët tebq,

mama?

282 Ty skave[x: “Moq mama samaq milaq. Q zna@, kogda ona

umrët, to pojdët na Nebesa, potomu ^to u neë to^no estx Znak,

Brat Branham”. A kak nas^ët tebq, sestra? Wsq semxq dolvna bytx

sobrana pod Znak.

283 Wy uve ustali! <Sobranie goworit: “Net”.=Red.> Q uve

zakon^u ^erez paru minut, odnu minutu. Q mog prerwatxsq i

we^erom opqtx na^atx. <“Net”.> No esli wy=wy velaete e]ë

nemnogo podovdatx, q potoropl@sx. <“Aminx”.> Q pome]u \to

s@da. Potomu ^to, q duma@, ^to sej^as, kogda wy pod pomazaniem,

bylo by lu^[e usly[atx \to sej^as. <“Aminx”.>

284 Tolxko kogda wystawlen Znak! Togda, wsq semxq dolvna bytx

pod tem Znákom, pod Krowx@. Papy i mamy, q ponima@ wa[i

^uwstwa. U menq tove estx deti. Q ho^u widetx ih spasënnymi. Q

obra]a@sx i k sebe segodnq. Ponimaete? U menq estx bratxq. U

menq estx sestra. U menq estx rodnye. Q=q tove vela@ widetx ih

spasënnymi. No pomnite, bez Znaka oni pogibnut. Dlq nih ne

budet Woskreseniq. |to to^no. S nimi kon^eno. Tolxko kogda

postawlen Znak!

285 Posmotrite, Iisus Nawin, pro^itali by, esli bylo by wremq.

Pometxte \to, Iisus Nawin, 2-q glawa; Raaw, poweriw[aq

qzy^eskaq bludnica.
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286 O-o, q velal by, ^toby bylo e]ë tolxko dewqtx ^asow. Q by

hotel wzqtx \to i pokazatx wam, kak \to bylo tam, ponimaete.

<Sobranie goworit: “Wremq estx”.=Red.>

287 Smotrite, \ta bludnica, qzy^nica i wsq eë semxq. Ona byla

weru@]aq. Wsq eë semxq dolvna byla nahoditxsq pod \toj

bagrowoj lentoj, pod tem znákom. Oni dolvny byli, ina^e oni

pogibli by. Oni sly[ali o gnewe Bovxem. Oni sly[ali o

qwlenii znamenij i ^udes Bovxih sredi naroda Ego, oni dolvny

byli prinqtx \to. Ona dolvna byla prinqtx \to. Bog, angel-

gubitelx priblivalsq. Oni znali \to. Iisus Nawin byl tem

angelom. Oni byli w gotownosti.

288 Bovij Sud gotow obru[itxsq na kavdyj narod w \tom mire!

289 Da, \ta bludnica sly[ala. Wera prihodit ot sly[aniq! Ona

skazala: “Wsq strana obespokoena iz-za was”. |to to^no.

290 Tak wot, razwed^iki, ^to byli poslany tuda wsë prigotowitx,

i tak dalee, ona po^tila teh l@dej. I ona, ona velala spastisx.

Ona skazala: “Q zna@, ^to Bog wa[ estx Bog, i q sly[ala, kakie

welikie dela On sower[il. Q zna@, ^to On sdelal s Ogom, i q

zna@, ^to On sdelal s raznymi narodami. I q wivu, ^to te, kto

prinqli Ego, spaseny, a te, kto ne prinimaet Ego, uni^toveny.

No q ho^u vitx”, = skazala ona. O-o! Wot tak-to! “Q ho^u vitx”.

Oni tolxko zametili&

291 W Ierihone sly[ali, ^to sower[al Bog, no oni ne povelali

u^estx predosterevenie.

292 I w \toj strane net denominacii, kotoraq ne sly[ala by, ^to

sower[aet Bog. Oni ne vela@t u^estx predosterevenie.

293 Byli qwleny Ego welikaq sila i znameniq. ~to On sower[il,

On prowël ^erez Mërtwoe more, kak po su[e. On zastawil, On

sotworil wsë \to, sdelal tak, ^to poqwilisx i vaby, i mo[ki, i

muhi; sotworil ih Slowom Swoim, ^erez proroka Swoego. |to ne

bylo tajnoj. Oni zna@t \to.

294 I Raaw skazala: “Q sly[ala \to. Q ne ho^u pogibatx s \timi

neweru@]imi. Net, gospodin!” Uznaw, ^to za \tim posleduet sud,

potomu ^to oni ovidali. Ona znala \to. Itak, oni na[li dlq neë

sposob izbevatx \togo.

295 Oni, dolvno bytx, werili, ^to ih bolx[aq denominaciq

Ierihona sposobna soprotiwlqtxsq gnewu Bovxemu, widite, ih

sobstwennaq bolx[aq denominaciq.

296 |to to, o ^ëm segodnq duma@t mnogie iz nih. “O-o, kone^no

ve, Bog \togo ne sdelaet”. To, ^to satana skazal Ewe. “O-o,

kone^no ve, Bog \togo ne sdelaet”. On sdelaet, potomu ^to On

skazal, ^to On sdelaet, a \to Ego Slowo. Da, sudarx.

297 “Esli ^elowek ne roditsq swy[e!” “I \ti znameniq budut

soprowovdatx rovdënnyh swy[e!” Widite? “Posemu wse l@di

uzná@t, ^to wy = Moi u^eniki”, i tak dalee, widite. Ladno, oni

povelali \to delatx. O-o!
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298 ~to proizo[lo? Teperx oni zakrylisx. “Zdesx ne na^nëtsq

nikakogo probuvdeniq. Na[a denominaciq ne budet

podderviwatx takih. Nikakoj podobnoj erundy u nas ne budet.

Q wsem wam zapre]a@ idti na to sobranie”. Uh ty! Ierihon

wstal pod proklqtxe!

299 No tam, dolvno bytx, na[lisx rebqta, prosko^ili,

zapisaw[ie kassety dlq predopredelënnogo semeni. Oni

proskolxznuli w eë dom i prokrutili kassety. Ona sdelala iz

swoego doma cerkowx, gde prinimali poslanie.

300 I do sih por \to ime@t, wy znaete. Wo wsqkom slu^ae Poslanie

idët k prednazna^ennomu Semeni. My ne znaem, kak ono popadaet

tuda, no ono popadaet tuda, tak ^to prawednye ne pogibnut s

ne^estiwymi. Bog sledit za \tim segodnq. Da, kakim-to obrazom

Ono dostigaet. My ne znaem kak. Hotq oni i ne budut

podderviwatx Ego, no tam estx nekotoroe Semq, kotorye

prednazna^eny.

301 L@boj, kto znaet ^to-to o Biblii, znaet, ^to ta bludnica

byla prednazna^ena. Qsno, ^to ona byla! Ona ne&W Biblii

skazano: “Ona ne pogibla s temi, kto ne poweril”. |to werno. No

ona powerila poslani@ togo ^asa.

302 I Bog dal ej znak ^erez Swoih poslannikow. Skazali: “Wozxmi

alu@, krasnu@ werëwku i priwqvi eë na twoë&” Skazali:

“Zapomni, esli ty ne priwqve[x tam \tu lentu, ne ostawi[x eë

tam, gde my ubevali, togda my ne otwe^aem za na[u klqtwu”. I

skazali: “Esli wy wyjdete iz-pod \togo, my ne otwe^aem”. Wot

tak! <Brat Branham tri raza hlopaet w lado[i=Red.> “Raaw,

kavdoe prednazna^ennoe semq, kotoroe zdesx, ty idi tuda, idi

razyskiwatx ih. Idi k twoemu otcu, k twoej materi! Potomu ^to

my tolxko ^to wy[li s \tim iskupleniem ottuda, iz Egipta, i

wsë, ^to u nas bylo ne pod znákom, pogiblo. Raaw, q da@ tebe

znamenie. |to znak. I q gowor@ wo Imq Gospoda, ty pricepi \to! Q

znakóm s \tim, s poslannikom. Q znakom s angelom gnewa, s

Iisusom Nawinom. |to Bovij razru[a@]ij poslannik. Q znakom

s nim, i on znaet, ^to tam dolven bytx znak. I wy pricepíte \to

tam, q uwerq@ was. Q klqnusx”. I Bog poklqlsq tove, ^to wsë, ^to

wne, ne pod \tim, pogibnet, a wsë, ^to bylo pod \tim, budet vitx.

303 I teperx, ta ve samaq klqtwa segodnq, to ve samoe, widite, =

“Q ne dam wam pogibnutx s temi, kto ne werit Poslani@”. I oni&

304 Ona usly[ala o sower[ënnyh delah, i ona powerila \tomu.

No, ona byla&Ona, eë otec, neskolxko bratxew ili e]ë kto-to

byli edinstwennymi iz wsego goroda, kto \tomu poweril.

305 Widite, kak nemnogo? Odin zdesx, drugoj tam, malenxkaq

semxq so wsego gosudarstwa. Prawilxno? <Sobranie goworit:

“Aminx”.=Red.> |to to^no, zdesx my goworim fakty. My&Esli

wy hotite uwidetx prototip, wam nado uwidetx, kakoj wna^ale byl

tip. Wam nado uwidetx, kakowa tenx, togda wy uznaete, kak budet

wyglqdetx realxnaq we]x. Widite?
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306 Byla qwlena Ego sila.Sud nadwigaetsq. ~toby spastisx, oni

dolvny poweritx. Da, s\r. I \ti malye&

307 |ti parni po[li tuda, \ti poslanniki, i priwlekli to

prednazna^ennoe semq, kotorye powerili. Eë dom stal, kak

cerkowx dlq priëma poslannikow. Oni ne wpustili by ih w swoi

cerkwi. Net, s\r. Widite? Itak ona&

308 Oni i was ne wpustqt. Oni wy[wyrnut tebq, esli ty skave[x

^to-nibudx ob \tom. Da-a. Widite?

Wse, kto uwerowal w eë gorode, byli pod znákom.

309 |to imenno to, ^to lu^[e by sdelatx segodnq nam. Esli wy

hotite, ^toby wa[i blizkie spaslisx, to lu^[e wam priwesti ih

prqmo sej^as. Widite?

310 Kogda Bovij gnew razru[il tot bolx[oj gorod, to uslownyj

znak sohranil eë dom w bezopasnosti. Aminx. ~to? Eë znak byl

signalom&To estx znak byl na eë dome, w to wremq kak wesx gorod

ruhnul. ~to \to bylo? ~to \to bylo? Iisus Nawin, poslannik

Bovij! Sam Bog priznal poslanie Swoego poslannika. Aminx!

<Brat Branham dwa raza hlopaet w lado[i=Red.> |to ego dokazalo!

|to ego dokazalo. Oni priznali poslanie. On priznal poslanie

Swoego poslannika. I kogda wesx ostalxnoj gorod ruhnul, nad

dwerx@ u Raaw byl qrko-krasnyj znak, a s ostalxnymi bylo

pokon^eno.

311 Wot togda prqmikom dwinulisx angely razru[eniq i

razru[ili wsë, ^to bylo w gorode, dave ne ostawili nikakih

towarow. Kto-to bral towar, i emu pri[losx pogibnutx wmeste s

tem, ^to wzql iz toj denominacii. Wzqli wsë i uni^tovili!

“Proklqt budet tot, kto popytaetsq postroitx ego. Kogda na^nët

delatx \to, umrët ego perwenec”, i tak dalee. Wot tak Bog proklql

\to, takoe krupnoe, otwergnuw[ee bla-&poslanie blagodati i

milosti, podumali, ^to oni w bezopasnosti.

312 Mnogie l@di duma@t segodnq: “Q w polnoj bezopasnosti,

potomu ^to q prinadlevu k cerkwi”. Ne werxte w taku@ erundu.

313 Kogda “Krowx budet znákom dlq was”. Sej^as Duh qwlqetsq

Znákom dlq was, Viznx, ^to byla w Krowi.

314 Tot ve samyj, podumajte, tot ve samyj znak, kotoryj oni

ispolxzowali w Egipte, tot ve samyj viznennyj znak, kotoryj

byl w Egipte, byl w Egipte, Bog ispolxzowal i tam tot ve samyj

simwol. Ie[ua Nawin, sower[ennyj obraz Iisusa, byl weren tomu

uslownomu znaku, kotoryj propowedali ego poslanniki. Ie[ua,

kogda on goworil \to, on skazal: “Ne trovxte togo doma i togo, ^to

w nëm. |to sohraneno dlq Gospoda”. Aminx!

315 Qzy^nica, bludnica, gulq]aq, no ona usly[ala i powerila, i

ona prilovila znak.

316 Newavno, naskolxko daleko ty u[ël w greh, ^to ty natworil,

k \tomu \to ne imeet otno[eniq. Ty prikladywae[x Znak.
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|to dlq tebq. esli ty ^uwstwue[x w serdce swoëm ^to-to

pritqgiwa@]ee, to |to dlq tebq. Prilovi Znak. I welikij

Ie[-&

317 Slowo Ie[ua ozna^aet “Iegowa-spasitelx”. Tak ve Iisus,
ozna^aet “Spasitelx”. I, kogda Ie[ua uznal, ^to ego

poslanniki&

318 Ego poslanniki wernulisx i skazali: “Q wypolnil twoi

prikazaniq. I ty znae[x, tam my na[li ven]inu, kogda my

prokru^iwali kassety. My na[li ven]inu, kotoraq powerila. I

my rasskazali ej, ^to \to budet ozna^atx dlq wseh, kto wojdët pod

tot krasnyj znak, uslownyj znak. Q propowedowal \to. Ty

po^ti[x \to, Iisus Nawin?”

“Q poslal was na \to delo”. Aminx.

319 I togda, kogda Bog po^til \to, \tot dom ne byl razru[en. I

potom, kogda Iisus Nawin tam wstal i dal signal ko wseob]emu

razru[eni@, i dwinulisx wperëd, a Raaw i wse eë blizkie byli

prawilxno, i wsë ih imu]estwo, aminx, aminx, wsë ih imu]estwo

nahodilosx w dome, w bezopasnosti. Oni dolvny byli nahoditxsq

tam i ne wyglqdywatx ^erez okno. Oni mogli ^itatx Pisanie,

kogda [la bitwa.

320 Ona pri[la i na[la raspolovenie u woena^alxnika, i eë

wozwysili, i pri[la w Wifleem, ej byla wydelena eë ^astx. I ona

rodila&ona rodila znamenitogo syna, i u togo znamenitogo

syna rodilsq znamenityj syn, i dalee, poka ne pri[ël welikij

znamenityj Syn. Po linii ^erez Owida i dalx[e ^erez Iesseq, i

dalee ^erez Dawida. |to werno, bludnica Raaw, potomu ^to ona

powerila poslanniku. Ona primenila znak, i eë dom byl spasën

ili ona pogibla by tam, gde byla.

321 Teperx slu[ajte wnimatelxno. O, skavite, wy uznaëte \to?

Wse, kto byl pod nim, byli spaseny w Egipte. Wse, kto byl pod

nim, byli spaseny w Ierihone. Wse, kto pod Nim, budut spaseny

segodnq. Swqzannyj krowx@, krowoto^a]ij agnec = \to obraz

Iisusa Hrista.

322 W Poslanii k Ewreqm 13:10 i 20. U menq net wremeni \to

pro^estx. Wy pometxte. Q sobiralsq \to za^itatx. |to nazwano

“zawetom nawe^no”. Krowx Iisusa Hrista nazwana “zawetom

nawe^no”. Da, s\r! “Zawet nawe^no”.

323 Po^emu \to ne bylo nazwano “We^nym zawetom”? Potomu ^to

on ne byl We^nym. Kogda my iskupleny, togda on zakan^iwaetsq.

|to nawe^no, ^to ozna^aet “opredelënnyj otrezok wremeni”, do

okon^aniq wremeni. Drugogo ne budet. Kogda wremq zakon^itsq,

nam ne ponadobitsq nikakoj zawet. No poka wremq ne wy[lo, my

nuvdaemsq w zawete.

324 Teperx, zapomnite, k Ewreqm 13:10-20, “zawet nawe^no”.

Bovxe Krowx@-swqzannoe obetowanie oswobovdaet nas ot greha.

Aminx! W Nëm net greha, ni greha, ni \goizma, ni ploti.
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325 Poklonqjtesx Emu i proqwlqjte obe]annu@ Im silu! Bovxi

Krowx@-swqzannye, znákom swqzannye, zawetnye l@di ime@t Duha

Iisusa Hrista, ^to “Weru@]ij w Menq, dela, ^to Q dela@, i on

sower[it takve”, proqwlqq \tot zawet. Widite?

326 Nowyj Testament! Testament ozna^aet “zawet”. Prawilxno,

Doktor Wejl? Testament ozna^aet “zawet”. Nowyj Testament
ozna^aet “nowyj zawet”. Wethij Zawet = \to byl staryj, s agncem,

kogda viznx ne mogla wernutxsq k weru@]emu. Nowyj Zawet = \to

byl Agnec Bovij, i Ego Viznx wozwra]aetsq w nas. Viznx Krowi!

Widite? Krowx = \to Viznx w Nowom Zawete, widite, \to Viznx

iz Krowi Agnca, kotoraq ozna^aet Nowyj Testament, nowyj zawet.

327 To ^to Bog skazal: “Posle teh dnej Q napi[u zakony Moi na

plotqnyh skrivalqh ih serdec”. Widite? Widite? “Ne na

kamennyh skrivalqh i krowi qgnënka, kogda wy goworili ‘Da, wot

u menq zdesx krowx, i ^to teperx delatx?’ No na skrivalqh wa[ego

serdca, ponimaete li, Duhownyj zawet Q zakl@^u s narodom”.

328 I \to daët Ego silu. Ioanna 14:12 goworit: “Weru@]ij w

Menq, dela, ^to Q dela@, i on sower[it takve”.

329 Nowyj Testament = \to “nowyj zawet”, nowaq Viznx,

pokazywaet, ^to Iisus radi nas otwetil na kavdoe trebowanie

Bovxe, ^toby wozwratitx nas, istinno, synowej i do^erej Bovxih

pod Krowx, gde bolx[e net osuvdeniq.

330 K Rimlqnam 8:1: “Itak nyne net nikakogo osuvdeniq tem,

kotorye wo Hriste, = ne tem, kto weruet \tomu, = tem, kotorye wo

Hriste Iisuse, ^to viwut ne po ploti, no po Duhu. A Moi Slowa

= \to Duh i Viznx”. Widite? O, q mog by wzqtx \tu temu i e]ë

paru ^asow goworitx ob \tom. No my pospe[im zakon^itx \to.

331 Net bolx[e osuvdeniq, swobodny ot greha, swobodny ot zabot

\togo mira, net osuvdeniq. Po^emu? “Dlq teh, kotorye odnim

Duhom kre]eny w odno Telo”. Tam byla prilovena Krowx Agnca.

Bog Nebesnyj prinql was i wa[u&Ego Viznx w was, i wy synowxq

i do^eri Bovxi.

332 Wa[ harakter = \to Bovij harakter. ~to \to, takoj

pustq^ok? Net, s\r. Bog = \to Bog suda. On = Bog isprawlq@]ij.

|to dolvno bytx wyrowneno. Ni^to drugoe ne pomovet. To estx

kakogo roda wa[ harakter, potomu ^to u was harakter wa[ego

Otca. Ponimaete?

333 ~to? |ta viznx, smotrite, kogda viznx zabiralasx iz-za

krowi. Widite? Brali samu viznx. Widite? Trebowalasx viznx,

iz-za krowi. Widite? Nanosili krowx, no viznx ne mogla togda

prijti k weru@]emu, \to byla viznx viwotnogo. Ne viznx&

334 No, smotrite, wmesto ^elowe^eskogo su]estwa \to bylo=bylo

swerh, swerh, swerh^elowe^eskoe Su]estwo. Widite? I iz-za \togo

^elowe^eskoe su]estwo stanowitsq ne tolxko ^elowe^eskim

su]estwom, no \to uve syn ili do^x Bovxq, \ta swerh, swerh,

swerh, swerh, swerh-Viznx, ^to byla w Nëm, wozwra]aetsq k tebe;
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i izmenqet tebq iz gre[nika, mirskogo, cerkownogo ^lena,

zawsegdataq denominacii w rovdënnogo swy[e Hristianina,

napolnennogo Duhom; Viznx Bovxq prosto bxët kl@^om iz tebq,

letit, kak iskry ot nakowalxni, kogda ty idë[x, polon

dobrodeteli i l@bwi, i krotosti, i kak Duh Swqtoj dwivetsq i

goworit. O-o! Wot, povalujsta! I (^to?), sly[a Poslanie,

nabl@daq Stolp Ognennyj, i blagoslowennaq uwerennostx = “q

pere[ël iz smerti w Viznx”. Zametxte, po\tomu net osuvdeniq

woob]e.

335 “Esli na[e serdce nas ne osuvdaet, imeem na[e pro[enie,

my znaem”. No esli greh w na[em serdce, togda on osuvdaet nas, s

takim uspehom my=my mogli dave ne na^inatx. Widite? Wam

nado oswoboditxsq ot greha. A edinstwennyj sposob, kak wam

oswoboditxsq ot greha, = \to wojti wo Hrista. Hristos =

edinstwennoe ukrytie ot greha.

336 Zapomnite, zawet Krowi, zawet Krowi ne priznaëtsq bez Znaka.

Ty ne move[x. Ty ne smove[x. Ty skave[x: “Horo[o, q oswq]ën

ot \togo”. |to ne Znak. Znak = \to Duh, Hristow Duh na tebe.

Powerxte \tomu!

337 Teperx wzglqnite, Slowo uwerqet nas w obetowanii. Wse \ti

temy q pomestil zdesx. Prqmo hotx propoweduj celyj denx,

ponimaete li. Widite? Slowo uwerqet nas w obetowanii, potomu

^to Ono estx obetowanie. Slowo = \to Obetowanie, i Slowo = \to

Bog, i Slowo \to dlq nas. I my stanowimsq Slowom, i Slowo

stanowitsq nami. “Esli wy prebudete wo Mne, a Moë Slowo w was”,

togda, widite, \to prosto stanowitsq odnoj slawnoj bolx[oj

semxëj. Widite? Ono uwerqet nas. Po^emu? Da, \to ^astx nas.

Widite? Widite? Widite, Ono stanowitsq ^astx@ nas. ~to za

tema! Horo[o. |to obetowanie zawerqet nas.

338 |tot Znak qwlqetsq znákom togo, ^to wykup sower[ën i

prinqt. Wot, wy ne polu^ite znaka na proezd po veleznoj doroge

do teh por, poka wy ne uplatite cenu; a wy movete tolxko

edinstwennym sposobom uplatitx cenu = \to prosto uplatitx eë.

|to werno. Kak? Weritx |tomu. Prinqtx |to. Polnoe poslu[anie

wsemu Slowu Bovxemu dast wam prawo na \tot Znak. Polnoe

poslu[anie! Ne ^astx ego, w toj stepeni, w kakoj [agaet wa[a

denominaciq, no wsë poslu[anie. Polnoe poslu[anie Slowu,

kotoroe estx Hristos, wwodit was wo Hrista.

339 ~to esli by ty wesx byl wnutri, a twoq noga boltalasx

snaruvi? ~to esli by sam byl wnutri, a ruki snaruvi?

Bolx[instwo iz nas wnutri, a serdce snaruvi? Widite?

Ponimaete? Serdce e]ë w \tom mire? Widite? No my \togo ne

delaem.

340 Absol@tno polnoe poslu[anie delaet tebq i Slowo Odnim

celym. Werxte Emu w kavdoj melo^i. I Ono wsë w tebe, i ty

nabl@dae[x, kak Ono truditsq ^erez tebq.
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341 Ty ne hodi[x wokrug so wsqkimi nelepostqmi. Ponimae[x?

Ty Hristianin. Newavno, kto ^to goworit, oni tebq ne kasa@tsq.

Ty wo Hriste. Ty w polnoj bezopasnosti.

342 Kogda smertx postu^itsq w dwerx, ona ne udervit, net-net.

Po^emu? |to prosto perehod ots@da Tuda.

343 Wozrast ni^ego ne zna^it. Wy minowali wozrast. Wy w

We^nosti, potomu ^to wy w Nëm. On We^nyj. Ni^ego ne zna^it,

molodoj ty ili staryj, ili srednego wozrasta, kakoj by ty ni

byl. Krasiwyj, nekrasiwyj, newysokij, tolstyj = \to ne imeet

zna^eniq. Ne imeet.

344 Wy ne [ataetesx wokrug i wsë takoe. Wy, wy oto[li ot \togo.

Wy mertwy. Wa[a viznx sokryta w Boge ^rez Hrista. Wy

zape^atany tam Swqtym Duhom, hódite wo Hriste. Edinstwennyj

ob_ekt wa[ego sozercaniq = \to Hristos. |to wsë. Tolxko \to,

wa[e hovdenie. O-o! Neudiwitelxno, ^to my peli tu pesenku!

Daj s l@bowx@ moj putx projti,

S Twoim Golubem ws@du idti.

Daj mne s pesnej idti, wsë s ulybkoj projti,

Napolnqj&

345 Pustx q budu bratom. ~toby q vil primerno, byl takim,

kakim dolven bytx ^elowek po slowam Iisusa. Pustx q budu

bratom dlq bratxew i sestër. Pustx q budu sluvitelem dlq

sluvitelej. ~toby q byl primernym iz primernyh. ~toby q

pokazywal \tomu miru, ^to \to Slowo estx Hristos.

Edinstwennoe, kak q mogu \to sdelatx, = \to wojti w Nego. Potomu

^to q ne mogu sdelatx \to sam, i ty ne move[x \togo. No ^toby

Slowo i ty stali Odno, togda Ono viwët Samo. I wy uve viwye

pisxma Iisusa Hrista, kogda u Nego polnyj kontrolx, kontrolx

nad tobo@, ^toby ispolnqtx kavdoe Slowo.

346 Esli On idët wot tak: “Q ho^u ispolnqtx \to”, a ty skave[x:

“Net-net, q ne wer@ w \to”, widi[x, ty e]ë ne w Slowe. Widite?

347 Polnoe, glqdite, polnoe, wot, polnoe poslu[anie wsemu Slowu

Bovxemu daët nam prawo na Znak. Zatem, kogda my molimsq, s

na[ej molitwoj my dolvny predstawitx \tot Znak.

348 Esli ty skave[x: “Q mol@, Gospodx, no dejstwitelxno u menq

net&” ~to v, u tebq net. Tak ^to move[x ostanowitxsq,

widi[x,&Dawaj, sna^ala polu^i Znak, ponimae[x, potomu ^to

imenno Znak, wot ^to On priznaët. Widi[x? Da, gospodá!

349 Kogda my molimsq, my dolvny pokazywatx \tot Znak.

“Gospodx, q polnostx@ pod^inilsq Tebe. Q raskaqlsq w moih

grehah. Q ^uwstwu@, ^to Ty menq prostil. Q krestilsq wo Imq

Iisusa Hrista. Duh Swqtoj na mne. Teperx q nuvda@sx wot w \tom

dlq slawy Twoej. Gospodx, q pro[u \togo. Teperx \to moë”. Togda

ne^to kak by ceplqet tam, “^u-fx-@-@”, \to twoë. |to i

sower[aet. Togda wsë zakon^eno. Zakon^eno. Ulaveno. “Q pro[u

ob \tom. Q pro[u \to. Mne nado \to. Q=q ho^u \togo dlq Twoej



ZNAK 43

slawy”. Widite? ~to v, wot \to, On prosto daët \to tebe. Togda ty

znae[x, ^to \to twoë. Wot kakim \to obrazom, s na[imi detxmi i

tak dalee, my prikladywaem Krowx, werim w \to. Wot i wsë.

Horo[o.

350 ~to On delaet togda? Kogda u was estx, wy movete s wa[ej

molitwoj predstawitx \tot Znak, \to pokazywaet, ^to wy pri[li

k polnomu poslu[ani@ wsemu Slowu Bovxemu. Kogda ty imee[x

Znak, \to pokazywaet, ^to ty pod^inilsq kavdomu Slowu. Togda

ty i Slowo = \to odno celoe, ty tolxko prosi[x togo, ^em ty

qwlqe[xsq. Widite? Widite? Wot togda, kone^no, ty znae[x.

351 Esli q skavu ej: “Ruka, pod^inqjsq mne, wozxmi tot platok!”

Ona \to delaet. Widite, ruka pod^inqetsq mne. Po^emu? |to moq

^astx. Widite?

352 Kogda ty i Slowo stanowitesx odno, togda kavdoe obetowanie,

slawa Bogu, kavdoe obetowanie = twoë. |to poslu[no wam. Togda

ty velae[x nabl@datx, ^to ty ho^e[x delatx. Ty ne zaho^e[x

protqnutx swo@ ruku w ogonx, ^toby skazatx: “Smotri, ^to q

dela@”. O, net-net! Widite? No esli q ho^u dostatx ^to-to iz

togo ognq, ona mne pod^initsq. Widite? |to to^no. Wot, wy

dolvny nabl@datx za tem, ^to wy delaete.

353 Po \toj pri^ine Swqtoj Duh skupo wydelqet, wy znaete, ^to q

podrazumewa@, potomu ^to nekotorye&i ty ne ho^e[x&

Nastoq]ij sluga Bovij ne pohwalqetsq \tim, ponimaete. Wot

^to. Wystawlq@t napokaz.

354 Kogda my molimsq, my predstawlqem Znak. |to pokazywaet,

^to my polnostx@ pod^inilisx.

355 Apostol Pawel pi[et, ^to “krowx goworit”. Kavdyj znaet,

^to krowx, dejstwitelxno, sama po sebe ne movet goworitx. |to

himiq. Prawilxno? Kto iz was znaet \to? <Sobranie goworit:

“Aminx”.=Red.> No kto znaet, ^to krowx goworit? <“Aminx”> Esli

wy hotite \to zapisatx = w Bytie 4:10. Bog skazal: “Kak nas^ët

twoego brata?” Skazal: “Ego krowx wopiët protiw tebq ot zemli”.

Aminx! Prawilxno? Ego krowx goworit. Allilujq! <Brat Branham

tri raza hlopaet w lado[i.> Bog skazal: “Kak nas^ët nego?”

Tot skazal: “Razwe q storov bratu moemu?”

356 Skazal: “Ego krowx wopiët. Ego krowx wopiët”. <Brat Branham

[estx raz stu^it po kafedre=Red.> |to znak. |to znak, ^to on

byl ubit. Ego krowx wopiqla protiw nego.

357 Teperx, wy nahodite \to w Bytie 4:10, zatem w Poslanii k

Ewreqm 12:24, na^nëm ^itatx. K Ewreqm 10, 12:-4. Skazano: “Krowx

Iisusa goworit lu^[e, ^em Awelewa”.

358 Smotrite, Awelx byl prawednik. On umer. On umer,

newinnyj, potomu ^to on byl w Puti. On byl w Puti, stoql za to

nastoq]ee otkrowenie, kotoroe imel. On goworil. |to wopiqlo!

Prawednaq krowx Awelq wopiqla protiw Kaina.
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359 No Krowx Iisusa Hrista ne tolxko wozopila, no Ona

iskupila. Aminx! “Ona goworit lu^[e”. Ona delaet was

synowxqmi i do^erxmi. Ona ukrywaet was ot gnewa Bovxego.

Widite? Krowx Awelq ne mogla ukrytx Kaina, widite, no Krowx

Iisusa movet. Aminx!

360 Itak, tot staryj Kain proqwlqetsq segodnq, wyhódite, esli

wy = goniteli Slowa, i goworite: “Dni ^udes pro[li. Wsë |to

^epuha, i wsë takoe”.

361 Ona wopiët, wy widite. Krowx Iisusa Hrista wopiët, no w Nej

estx pro]enie, esli wy prosto primete Eë. My hoteli by

priostanowitxsq na \tom nemnogo, da, “Krowx goworit lu^[e”.

362 Werxte, dlq bezopasnosti. Zatem prikladywajte. Dlq \togo

werxte. Wot radi ^ego wy velaete weritx. Widite, wy hotite swoej

bezopasnosti. Wy werite radi wa[ej bezopasnosti, i togda

prikladywaete Znak za ws@ semx@. Widite? Ty skave[x: “Kak q

\to sdela@?” Pretenduj na \to! Esli \to proizwelo dejstwie w

tebe, togda ty i Slowo stanowitesx odno celoe. Aminx! Aminx!

Widite? Widite, \to proizwodit dlq was oboih. Ty i Slowo = \to

odno celoe, togda prilovi \to k swoim detqm, prilovi \to k

swoim rodnym.

363 Podobno kak sdelala Raaw, ona prilovila znak k swoemu otcu,

ona prilovila ego k swoej materi, ona prilovila ego k swoim

bratxqm i sëstram i wseh priwela.

364 Prikladywaj \to, skavi: “Gospodx, q prihovu radi syna

moego. Q prihovu radi moej do^eri. Q zaqwlq@ prawo na neë!

‘Satana, otpusti eë!’ Q prihovu iz-za neë. Q prikladywa@ moj

Znak, Swqtogo Duha. O Swqtoj Duh, kotoryj viwët wo mne, uhwati

tam do^x mo@. Q idu sej^as k nej s Twoim pomazaniem na mne”. On

\to sdelaet. Aminx.

365 Wot ^to oni sdelali w Egipte. Wot ^to oni sdelali w

Ierihone.

366 Esli hotite pro^estx e]ë odno mesto, \to w Deqniqh 16:31.

Pawel skazal sotniku: “Weruj! Q poslannik sego ^asa. Weruj w

Gospoda Iisusa Hrista, spasë[xsq ty i wesx dom twoj”. Werno?

Werx radi doma twoego, priwedi ih wseh. “Teperx wy wideli, kak

Bog Nebes sower[aet ^udo. |to pered sudom. Ty weri[x \tomu?”

“Da! ~to mne delatx?”

367 On skazal: “Podnimajsq i krestisx”. Pawel wywel ego i

krestil ego, skazal: “Teperx weruj w Gospoda Iisusa Hrista, i

spasë[xsq ty i wesx dom twoj”.

368 Weritx w kogo? Weruj w Gospoda Iisusa Hrista, radi doma

twoego, prilovi Znak k domu twoemu.

369 Togda, ^to wy delaete, kogda wy prikladywaete ego k wa[emu

domu? Wynosíte wsqkij musor. Wozxmite korotkie @bki i [orty,

i karty, i sigarety, i telewizory, i ^to by tam ni bylo, i

wy[wyrnite za dwerx, kogda idëte, prikladywajte Znak; ne
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budete posiviwatx. Da, sudarx. Wynosi wsë \to won. Wse \ti

tancy, we^erinki, rok-n-rolly, po[lye gazety, to, ^to ot \togo

mira, wy[wyrni \to za dwerx, skavi: “My o^i]aem \to mesto”.

370 Kak sdelal Iakow, on skazal swoej vene i ostalxnym, skazal:

“O^istite wa[i odevdy i wsë ostalxnoe. Wybrosxte \tih

bovkow”. Aminx. Ie-&

371 Wy znaete, ^to skazal Iisus Nawin pered tem, kak

pereprawlqlisx? On skazal: “Wymojte wa[i odevdy; ne

prikasajtesx k vënam i tak dalee, i prigotowxtesx, ibo ^erez tri

dnq my perese^ëm Iordan”. Aminx. On podgotawliwalsq,

prikladywal znak. Aminx. Wot ^to \to.

372 Podgotowxtesx. Prilovite |to. Werxte |tomu. O^istitesx.

Pustx wa[i deti, pustx wa[a semxq, pustx wa[i blizkie widqt

\to w was. |to werno. |to proizwedët dejstwie. Da, gospodin!

373 Togda prilovite w molitwe Znak, so zna^itelxnostx@, s

wero@. Prilovite |to s tako@ l@bowx@, i tak dalee, ^toby znali,

^to \to proizojdët. Wot i wsë. Prilovite |to s doweriem, weruq,

^to |to pomovet. Kogda ty razgowariwae[x s rebënkom, kogda ty

razgowariwae[x so swoim muvem, razgowariwae[x so swoej venoj,

razgowariwae[x so swoim blizkim, weruj, ^to |to pomovet.

Prosto wstanx tam i skavi: “Gospodx, q trebu@ ih. Oni moi. Q

polu^a@ ih dlq Tebq, Gospodx”.

374 Prilovite Ego, i sozdajte \tu atmosferu wokrug was, ^toby

oni prosto okazalisx w nej. Ponimaete? O, wy, esli wy imeete

Znak, wy sozdaëte takoj duh wokrug sebq, silu, ^to kogda wy

idëte, l@di zna@t, ^to \to = Hristianin. Im nrawitsq, ^toby wy

skazali ^to-nibudx im. Oni werqt wa[emu slowu. ~to wy skavete,

oni dervatsq za \to. Widite? Wot tak.

375 Prilovite Znak, i togda idite s nim. Zaqwlqjte prawo na

wa[ih doma[nih. Teperx wy dolvny \to delatx. |to we^ernee

wremq. Wot, wy slu[ali dolgoe wremq, teperx \to we^ernee wremq.

Sej^as wremq naneseniq Znaka. W odin iz dnej obru[itsq gnew,

togda movet okazatxsq sli[kom pozdno. Ponimaete? Prilovite

Znak s uwerennostx@.

376 Esli wy velaete \to pro^itatx, pro^itatx wot zdesx, q

pometil mesto Pisaniq, \to Poslanie k Efesqnam 2:12, esli

hotite zapisatx. Zametxte, w Poslanii k Efesqnam 2:12, esli

pro^tëte, tam skazano wot ^to. “~toby my ne sluvili mërtwym

delam, no my sluvim viwomu Bogu viwymi delami”. Aminx!

<Brat Branham dwa raza hlopaet w lado[i=Red.> Wot \to da!

Viwymi delami, viwymi znameniqmi. Wy werite w viwye

znameniq? <Sobranie: “Aminx”.> Takve pometxte, Poslanie k

Ewreqm 9:11-14, esli hotite zapisatx. Viwye znameniq, viwye

dela, prilovite \to!

377 Ne mërtwye werou^eniq, wrode: “wozxmu moego syni[ku w

cerkowx, movet, on prilepitsq k cerkwi”.
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378 Tut odin horo[ij hristianskij malx^ik, horo[ij drug,

nastoq]ij parenx, on=on pri[ël s@da i byl kre]ën. Ego mama

skazala: “Q velala by, ^toby ty po[ël w cerkowx, kotoraq

pobolx[e, esli ty zahotel krestitxsq”. Widite? On prosto ne

zahotel staryh mërtwyh werou^enij. Ponimaete?

379 My ne sluvim mërtwym werou^eniqm i mërtwym bogam. My

sluvim viwomu Bogu, ~xq Krowx byla prolita, i Znak byl

priloven k nam, ^toby i my vili. Aminx. Da, gospoda!

380 Ne sluvi kakim-to mërtwym werou^eniqm. Oni dave

otwerga@t takie we]i, kak \tot Znak. Oni goworqt: “Dni ^udes

pro[li. Net takogo, kak kre]enie Swqtym Duhom”. Za^em

prileplqe[xsq k takomu? A? Ne delaj \togo.

381 Prilovite Znak, zatem “sluvite viwomu Bogu” dlq viwyh

del, dlq viwyh znamenij; znamenij iscelenij bolxnyh,

woskreseniq mërtwyh, predskazywatx, goworitx na qzykah,

istolkowywatx i wsqkij raz sower[enno prawilxno,

proro^estwuet i goworit \to i takoe proishodit, pokazywaet

znameniq na Nebesah wwerhu i na zemle, znameniq i ^udesa, aminx,

goworq w to^nosti to, ^to predwe]ala Bibliq o tom, ^to

proizojdët. “Sluvíte viwomu Bogu”, prilovite Znak!

382 Ne idite w te cerkwi i ne prileplqjtesx k tem starym

mërtwym delam i tomu podobnomu, potomu ^to oni dave ne werqt

w takie we]i, kak znameniq. No my, kotorye werim, aminx, my

znaem \to. Oni goworqt: “Net takoj [tuki, kak znamenie. |to, oh-

oh, \to ^epuha. Oni tam goworqt o nenormalxnyh we]ah. E]ë by,

net takogo. Po^emu, ^to tam \ti ven]iny, wy=wy, ^ego \to&

Razwe wa[a odevda&?” Imeet zna^enie! W Biblii tak skazano!

“Razwe wa[i wolosy ime@t kakoe-to&?” W Biblii tak skazano!

383 |to, \to prosto razli^ie, widite. “Ne prikasajsq, ne wku[aj,

ne dotragiwajsq”. On estx Bog. Widite? Wot, \to ^to-to zna^it.

384 Teperx, oni duma@t, ^to \to nenormalxno. No dlq nas, kto

werit i znaet Istinu, my znaem, ^to |to = Ego viwoe

Prisutstwie, ibo |to proizwodit te ve samye dela, kotorye On

delal, kogda On byl zdesx na zemle. Aminx.

385 “O-o, = goworqt oni, = oni prosto woobrazili, ^to oni widqt

Stolp Ognennyj”. O net! O net! My ni^ego ne woobravaem.

386 Oni dumali, ^to i Pawel |to tove woobrazil. Egipet dumal,

^to Izrailx woobrazil |to, no |to priwelo na zeml@

obetowannu@. Da, s\r! My ne&

387 Poslanie k Ewreqm 13:8, wy znaete, = “Iisus Hristos w^era,

segodnq i woweki tot ve”, esli wy zapisywaete, ^to “On tot ve

samyj”. |to ne kakoe-to&ne kakoe-to woobravenie.

388 Kogda q zapisywa@ \ti mesta Pisaniq, q wypisywa@, q zna@,

gde \ti mesta Pisaniq, i q idu po nim. Widite?

389 Znaem, ^to Ego viwoe Prisutstwie, ibo On sower[aet to ve

samoe w \tom Duhe. Wot, esli by \to proizo[lo w kakom-to
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werou^enii ili denominacii, my by srazu ponqli, ^to \to ne

Hristos. |to werno? <Sobranie: “Aminx”.=Red.> Esli by q wël was

w kakoe-to werou^enie ili e]ë ^to-to inoe, to q byl by poslan ot

kakoj-to denominacii. No q ne nesu wam werou^enij, i q ne u^u

was denominaciqm. Q u^u was Slowu Bovxemu, kotoroe estx sila

woskreseniq Iisusa Hrista, qwlennaq ne tolxko mne, no wsqkomu,

kto povelaet. Widite? Tak ^to ty&

390 Ty moj brat. Q ne kakaq-to welikaq li^nostx, a ty budto

malenxkaq li^nostx. My wse malenxkie li^nosti w Boge.

Ponimaete? My = Ego malenxkie deti. My ni^ego ne znaem, ^to

my dejstwitelxno dolvny znatx. On pozwolqet nam znatx, kak On

povelaet, i my blagodarny Emu za to, ^to my znaem o Ego

blagosloweniqh. Q ne otwovu \to dlq sebq; q vela@ delitxsq \tim

s wami. Ponimaete? Q ho^u, ^toby wy wo[li w |to, i q ho^u, ^toby

wy polu^ili \tot Znak. A esli wy ne sdelali \togo&Mnogie iz

was, bolx[instwo, uve sdelali \to. No esli kto-to iz was e]ë ne

sdelal \togo&

391 Q gowor@ i dlq kassety takve, wy ponimaete. I mnogie&Q ne

gowor@ zdesx w cerkwi; q polaga@, ^to my wse wy[li. No tam,

movet bytx, tysq^i tysq^ budut slu[atx \tu kassetu. I \to, \to

sluvenie. Kto-nibudx tam proskolxznët w Ierihon, wy znaete, s

kassetoj, tak ^to my hotim=my hotim dostignutx to

prednazna^ennoe Semq, kogda \to pridët tuda, widite, potomu

^to priblivaetsq gnew.

392 Znaem, ^to \to prisutstwie viwogo Boga dokazywaet, ^to Bog

woskresil Ego soglasno Ego obe]annomu Slowu. “E]ë nemnogo i

mir ne uwidit Menq bolx[e. Ierihon, Egipet, oni Menq bolx[e

ne uwidqt. No wy uwidite Menq, ibo Q&” “Q” = li^noe

mestoimenie, wsegda ssylaetsq, widite. “Q budu s wami. Q = Znak.

Moë woskresenie = \to Znak. Dela, ^to Q dela@, udostowerqt was,

udostowerqt Menq w was”.

393 “Kak \to bylo w dni Lota, tak \to budet w pri[estwie Syna

~elowe^eskogo, kogda pojdët we^ernee Poslanie”.

394 “Ibo w we^ernee wremq qwitsq Swet. W we^ernee wremq qwitsq

Swet”. O, slawa Bogu! Takoe ^uwstwo, ^to kavetsq, pereprygnul

by ^erez stenku. Ponimaete? “W we^ernee wremq qwitsq Swet”.

|to werno. Prorok tak skazal.

395 “Q budu s wami. Q budu w \pohu L@tera; Q budu w \pohu

Wesleq; Q budu w Pqtidesqtni^esku@ \pohu; no imenno w we^ernee

wremq qwitsq Swet”. Denominacii zawqnut, i togda budet

priloven \tot Znak. I wse te, kto ^ist serdcem, so wseh wremën,

bez=bez was oni ne budut sower[enny. No w was&

396 |to kak esli golowa dolvna idti, noga sleduet s nej. Golowa

dolvna idti, ruka sleduet s nej. Golowa dolvna idti = wmeste s

nej i serdce. Golowa dolvna idti = i rot wmeste. Widite, golowa

dolvna idti.
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397 I sej^as my w tom wremeni, kogda znak byl nanesën na

perekladinu dwerej i na kosqki. “I kogda Q uwivu krowx, ^to

budet znákom, Q projdu mimo was”.

398 Sej^as q potoropl@sx, naskolxko smogu. E]ë pqtx ili desqtx

minut, i my zakon^im.

399 Dokazywaet, ^to Bog woskresil Ego iz mërtwyh. Wy werite

\tomu? <Sobranie goworit: “Aminx”.=Red.> On segodnq viwoj

sredi nas. I tot “Q” = \to Hristos. I tot “Q” = \to kotoryj s

nami do konca&Tam goworitsq zawer[enie, kotoroe ozna^aet

“konec \togo mira”. “Q budu do konca \togo mira”, = soglasno Im

obe]annomu Slowu. On obe]al \to. “I dela, ^to Q dela@, i wy

sower[ite takve”. |to dlq nas ne ^epuha. |to Znak. |to Znak.

400 My prinimaem \tu swq]ennu@ vertwu Krowi. My prinimaem

Ego vertwennu@ Krowx, zatem daët&On daët nam Viznx, Znak,

pe^atx Ego obetowaniq. Razwe w Poslanii k Efesqnam 4:30 skazano:

“Ne ogor^ajte krowx”? Net. “Ne ogor^ajte Duha Swqtogo,

kotorym wy” <Brat Branham delaet pauzu, daët sobrani@

procitirowatx: “zape^atleny”,> “swqzany dogoworom,

otloveny&” Wy swqzany dogoworom. Da. Znak, Swqtoj Duh, budet

pe^atx@. Kogda ^to-to zape^atano pe^atx@, lu^[e eë ne

naru[atx. Wy ne movete sorwatx pe^atx Bovx@. Net. Widite? Ibo

wy&“Ne ogor^ajte Swqtogo Duha Bovxego, kotorym wy

zape^atleny do dnq wa[ego iskupleniq, kogda telo woskresnet”.

401 |to semq, znak togo, ^to w \tom semeni byla zarovdena We^naq

Viznx: “Zoí, ‘Moq Sobstwennaq Viznx’ i Q wnowx woskre[u w

poslednij denx”. I wo wremq hovdeniq twoego, ty uweren, ^to

viznx Hrista estx w tebe, a ty w Nëm. “Odnim Duhom my wse

krestilisx w odno Telo i zape^atleny tam Swqtym Duhom, =

sredi wot takih weru@]ih, = do togo dnq, kogda Iisus nas

woskresit”. O! Prilovite Znak. Wot ^to \to zna^it dlq nas. My

ovidaem, ^toby \ta Vertwa dala nam Viznx, i Ona daët. I daët

nam Znak, i my prikladywaem \tot Znak, kotoryj estx Pe^atx, do

teh por kogda&Bytx sopri^astnikami |togo, kak \to weliko,

bytx sopri^astnikami, kre]ënnymi \tim odnim Duhom, w \to

odno mist-&mifi^eskoe Telo.

402 Q prawilxno proiznës \to slowo, mifi^eskoe? Misti^eskoe,

misti^eskoe Telo, tainstwennoe Telo Iisusa Hrista. Widite,

Swqtoj Duh skazal: “Ty neprawilxno proiznës”. Takoj néu^, kak

q, no On skazal: “Ty neprawilxno proiznës”, q nazwal

“mifi^eskoe”, a \to misti^eskoe Telo Iisusa Hrista, widite,

tainstwennoe Telo Iisusa Hrista. Q ne&My ne nuvdaemsq w

obrazowanii: my nuvdaemsq w Swqtom Duhe. W Nëm Odnom.

Widite? W Nëm Odnom. Da, zdesx spotknulsq kto-to gde-to, kakoj-

nibudx obrazowannyj, teperx q nade@sx on pojmët \to prawilxno.

Tainstwennoe Telo! Byla pri^ina, ina^e On ne poprawil by.

Widite? Sej^as On prqmo zdesx. On prqmo zdesx, u kafedry. On

imenno zdesx. |to On. Widite? Fx@-@!
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403 I w Nëm net smerti. W Nëm net pe^ali. W Nëm net ustalosti. W

Nëm net greha. W Nëm net bolezni. W Nëm net smerti. My

nahodimsq w Nëm! Kogda satana pytaetsq wru^itx tebe ^to-to

wrode bolezni, prosto wozxmi swoj Znak i prilovi Ego. Wot tak!

Wozxmi twoj Znak i prilovi Ego, wedx ty = produkt,

iskuplennyj Iisusom Hristom. |tot Znak ozna^aet, ^to cena za

tebq upla^ena.

On goworit: “Kogda ty umrë[x, tebe konec”.

404 Skavi: “O[ibae[xsq. U menq wykuplennyj produkt. Q =

iskuplennyj produkt. U menq estx Znak”.

“~to e]ë za Znak?”

405 On znaet, ^to |to takoe. S nim ne [uti! On znaet, ^to |to

takoe. Wot, ty move[x pogoworitx s kem-nibudx iz teh

propowednikow, i oni na^nut s toboj sporitx. No ne satana: on

lu^[e znaet. Widite? O, da. On napadal na \to dwa ili tri raza,

isku[al, i o[ibsq. Satana znaet, o ^ëm wy goworite. Prosto

pokavi \tot Znak, i on ubevit. Da.

406 Potomu ^to, ^to \to? |to zape^atannyj produkt. On ne movet

\to wskrytx i wlovitx tuda ^to-to lovnoe. Skavi: “Pro^x swoi

ruki! Q zape^atan”. Wot tak-to! Zape^atannyj produkt! Da, s\r!

Wy wykupleny. Dervíte \tot Znak nad wa[ej nepokolebimoj

weroj w Ego obetowanie, i uwidite, kak on ujdët. “Mnogo movet

usilennaq gorq^aq molitwa prawednika!” Widite? Widite?

Wozxmite \tot Znak. Wot On dlq ^ego. A satana was isku[aet.

On isku[al i w Egipte.

407 E]ë by, wy znaete, w tot denx, kogda Raaw, ta bludnica&Ta

bludnica spustila tu werëwku, q predstawlq@, kak soldaty

smeqlisx i pote[alisx, goworili: “Wot sumas[ed[aq tëtka! Ona

sowsem spqtila. Smotri, pricepila tam. Ha-ha-ha! Ni^ego sebe,

wy sly[ali takoe? Kak ve, doktor Dvons goworil, ^to \to ne

imeet zna^eniq.” Imelo zna^enie, potomu ^to poslannik ot Boga

prinës poslanie i rasskazal im.

408 Movete predstawitx sebe, kak goworili egiptqne:

“Glqnxte&Sly[x, wzglqni na \tih sumas[ed[ih swqtyh

skakunow, namazywa@t krowx@! Ha-ha! Nu budet i sumatoha, kogda

na^nut smywatx \to! Oj-oj! Takie bolx[ie krasiwye doma i wse

pokryty krowx@! Fu, kakaq wonx! Klqnusx tebe, ^erez neskolxko

dnej \to budet uvasno. |to ni^ego ne zna^it. Po^emu? Swqtoj

otec takoj-to tak skazal”. No \to zna^ilo. Da. |to ne^to

ozna^alo.

409 |to ne^to zna^it i dlq nas, kto werit |tomu. Widite?

Zapomnite, wa[a nepokolebimaq wera, kotoru@ wy obreli w \to

Slowo! Teperx wy uve bolx[e ne Ewa. Widite? Wy ne iz \tih

somnewa@]ihsq i idu]ih na kompromiss s satanoj. Wy

dérvitesx za kavdoe Slowo Bovxe. Widite?

Ewa skazala: “Da, Gospodx tak skazal!”
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410 Satana skazal: “No, znae[x, Gospodx, kone^no, ni^ego ne

sdelaet takomu priqtnomu ^eloweku, kak ty. O, ty takaq milaq.

On ne sdelaet”. Net-net, On sdelaet. On skazal, ^to On sdelaet

tak.

411 “Tak wedx moj otec byl sluvitelem. Q byl sluvitelem”.

Ni^em ne mogu pomo^x. Bez \togo Znaka ty pogib. Bez \togo Znaka

na was gnew, wot i wsë. Widite? Da-a. On skazal, ^to sdelaet \to, i

On \to sdelaet. Wot \to wsë i re[aet. On skazal, ^to On \to

sdelaet.

“A, q duma@, ^to dni ^udes uve&”

412 Da-a, no On skazal, ^to ne pro[li. “Q tot ve samyj w^era,

segodnq i woweki”, widite, \to imenno to, ^to On i dokazywaet.

413 ~to kasaetsq nas, to my \to znaem. A ^to do nih = oni ne

werqt |tomu. No my werim |tomu. My znaem, ^to \to Istina.

Widite?

414 Tak wot, nahodqsx w \tom, my stanowimsq ^astx@ Slowa. I

togda berëm Znak, Duha, na \to obetowanie: “Q Gospodx,

iscelq@]ij tebq”.

415 Tak ^to budxte gotowy k sluveni@ isceleniq segodnq

we^erom. Wozxmite \tot Znak, pricepite ego na Slowo, na wa[u

nepokolebimu@ weru w \to Slowo, i on wyjdet. Wot, \to=\to

imenno to, ^to wygonit ego, potomu ^to w Nëm takogo net.

416 Hotel by q nemnogo poswidetelxstwowatx, rasskazatx o tom,

^to q widel, ^to proizo[lo za poslednie neskolxko nedelx.

Widite? O, ^to q mog by zaswidetelxstwowatx!

417 Wy znaete, i Luka skazal: “Esli wsë, ^to sower[il Iisus,

opisatx w knigah, to&ne hwatilo by w mire knig, ^toby \to

opisatx”.

418 Esli tolxko to, ^to q widel, ^to On sower[il w moëm

sluvenii, to stolxko tomow ne pomestilosx by na \toj

platforme. Esli by q podrobno opisal to, ^to On sdelal w moëm

sluvenii, q widel, ^to On delal. Widite? On imel bólx[ij uspeh

w moëm sluvenii, ^em w Ego Sobstwennom. Zapomnite, On imel

bólx[ij uspeh, a ne q; On imel. Slawa! Allilujq!

419 U Nego byl bólx[ij uspeh w Dveffersonwille, ^em w

Nazarete. On delal \to w tom ne^estiwom gorode i w \tom

ne^estiwom gorode. Aminx! Slawa! Potomu ^to: “On ne smog

sower[itx tam nikakih ^udes”, no On sower[il zdesx. On

nakonec probilsq zdesx. On sower[il \to zdesx. On mog by i w

drugom meste sobratx l@dej, no kak by to ni bylo, On=On \to

sdelal. Tak ^to On imel bolx[e uspeha imenno zdesx, ^em On

imel w Kapernaume ili=ili w Nazarete. Zdesx, w \toj Skinii, On

sower[il bolx[e ^udes, ^em On sower[il wo wsëm Swoëm

sluvenii na zemle. |to werno, On sdelal \to. A kak nas^ët

ostalxnoj ^asti mira? Oj-oj! Wot ^to On sower[il.
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420 Teperx zapomnite = “On” sower[il. Tak wot, nikogda ne

goworilosx, ^to \to sdelal q, net-net, potomu ^to q \togo ne

delal. Q-to ne delal. Q prosto wozl@bil Ego i prosto pod^inil

sebq Emu, i goworil to, ^to On goworil, i Swqtoj Duh [ël k

drugim l@dqm, i oni powerili tomu, ^to On skazal, i togda On

sower[al dejstwie. Wot i wsë.

421 Esli by Emu udalosx zastawitx nas poweritx \tomu! ~to by

On proizwël prqmo sej^as, esli by Emu udalosx prqmo sej^as

zastawitx nas poweritx \tomu, werno? W gorode ne ostalosx by

nemo]nyh. |to werno. Esli by On smog zastawitx kavdogo

poweritx \tomu, wsë zakon^ilosx by. Ponimaete?

422 Dervíte wa[ Znak nad wa[ej nepokolebimoj weroj w Ego

obetowannoe Slowo, i satana ubevit.

Teperx q sobira@sx zakan^iwatx.

423 Odnavdy Bog dal drugoj znak \tomu miru; \to byla raduga.

Pomnite \to? <Sobranie goworit: “Aminx”.=Red.> On wsegda,

wsegda ostawalsq wernym tomu znaku, potomu ^to On dal \to, kak

znak. Wse \ti tysq^eletiq On neizmenno wystawlql \tot znak.

Prawilxno? <“Aminx”.> Po^emu? On ^tit \to. On dal \to. On dal

\tomu miru znak, ^to On nikogda bolx[e ne uni^tovit \tot mir

potopom. I s togo dnq On wsegda, wsegda wystawlql ego.

424 Kakie-to ^asti^ki w wozduhe sozda@t radugu. Ona

poqwlqetsq, kogda idët dovdx i swetit solnce. Dovdx isparqetsq

na solnce, itak, On ustanowil radugu, kak dokazatelxstwo togo,

^to na zeml@ ne upadët takogo koli^estwa wody, ^toby

uni^tovitx eë opqtx. |to Ego zawet. |to znak. On skazal: “Q da@

\to wam kak znak”.

425 On ^tit Swoj znak. On ^til Swoj znak w dni Noq. On wsë e]ë

pokazywaet \to. On ^til Swoj znak w Egipte. On ^til ego w

Ierihone. On ^tit |to segodnq. On wsegda ^tit Swoj znak, kogda

tot wystawlen.

426 Wse \ti tysq^eletiq Emu nrawilosx wystawlqtx znak. On

nikogda ne zabywaet \togo. On ne zabywaet Swoj znak. Tak ^to,

newavno, kak silxno menqetsq \tot mir, raduga wsë e]ë tam.

Widite, On po^itaet znak.

427 Tak On delaet i teperx, On ^tit Swoj Znak. Newavno,

naskolxko izmenqetsq cerkowx, naskolxko ona delaet \to; Bog wsë

ve ^tit Swoj Znak, i tolxko \to. |to pokazywaet nam, ^to On

neizmenno ^tit to, ^to On delaet i ^to On goworit. My

prinimaem i my po^itaem |to. Q dela@ tak.

428 On takve ovidaet ot nas, ^toby my wystawili nad na[ej

wero@ Ego Znak, pered satanoj i pered wsemi ego neweru@]imi

kulxtami i denominaciqmi, ^to my werim, ^to Ego obetowanie

istinno, i On sdelaet to, ^to On obe]al sdelatx. Wot \to

Cerkowx.
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429 Neudiwitelxno, ^to oni tam ne mogut sdwinutxsq s mesta, tak

skazatx; izwinite za wyravenie. Neudiwitelxno, ^to oni dohodqt

tolxko do togo, ^to opqtx wozwra]a@tsq k denominacii i

stanowqtsq gruppoj priodetyh, otpolirowannyh l@dej,

intellektualxnyh i obrazowannyh. Nikak ne dostignut, potomu

^to wot ^to oni wystawlq@t: “Q metodist. Q preswiterianin”.

|to wsë, kem oni qwlq@tsq.

430 No weru@]ie prinima@t Znak! I to, ^to Iisus na^al

sower[atx w Galilee, On prodolvaet sower[atx sej^as ^erez \to

Ego nalovenie Znaka, Swqtogo Duha obratno na Cerkowx. Ibo \to

byli ne deqniq apostolow, no \to byli deqniq Swqtogo Duha w

apostolah, i \to byl Znak.

431 Oni goworili, ^to oni dolvny byli wnimatx Petru i Iakowu,

kogda oni&Petru i Ioannu, kogda oni prohodili ^erez worota

pod nazwaniem Prekrasnye, widq, ^to oni negramotnye. Oni,

movet, goworili: “Sluhaj s@dy, my ho^em zdesq, otséda. Q

rasskavu wam ob \tom”. Widite? U nih, movet, byla takaq

grammatika, ^to ih ne mogli ponqtx. Movet, oni ne ponimali

raznicy, wsej \toj&wsej matematiki Pisanij. No te zametili,

^to oni byli s Iisusom. Oni otkryto wystawili tot Znak,

potomu ^to tot ve samyj Duh, ^to byl na Nëm do Ego raspqtiq,

po^iwal na nih posle Ego woskreseniq. Aminx!

432 Wot togda \to pokazywaet Ego po Poslani@ k Ewreqm 13:8:

“Iisus Hristos w^era, segodnq i woweki tot ve”. Wot otkuda my

znaem, ^to On viwët. Po^emu? Otkuda my znaem, ^to my viwëm?

Potomu ^to On viwët. A my znaem, ^to my viwëm, potomu ^to my

podobny Emu, i my nahodimsq w Nëm. A On skazal: “Potomu ^to Q

viwu, wy budete vitx takve. Q estx On”, = w Knige Otkrowenij,

= “^to byl mërtw i wot viw na weki we^nye”. I esli=esli my

umiraem dlq samih sebq i oviwaem w Nëm, to my viwy na weki

we^nye. I togda Ego Viznx w nas = \to to^no kak kakaq-libo inaq

viznx, ona pokazywaet to, kem On byl. I \to delaet Ego tem ve

samym w^era, segodnq i woweki.

433 Kak ve ty move[x, kogda oni otwerga@t |to? Razwe ty ne

widi[x = “mërtwye dela”? Sluvíte Bogu viwomu, We^nym&Q

ime@ w widu, zawetom Vizni nawe^no, toj Vizni, ^to byla w Krowi

Iisusa Hrista. Tak wot, uve priblivaqsx k koncu, q&Ladno, q

budu&my budem zakan^iwatx. Widite, wystawlenie Znaka Ego

milosti, Ego l@bwi! Wot, bez \togo nalovennogo Znaka&

434 Tak wot, \to Znak. ~to takoe Znak? |to ozna^aet, ^to dolg

upla^en. Trebuemaq cena upla^ena. Smertx byla cenoj na[ego

spaseniq, widite, i nikto ne mog uplatitx eë, krome Hrista. Ni

duh denominacii, ni duh papy rimskogo, ni duh kakih-to l@dej

ili kakih-to swqtyh, no Duh Iisusa Hrista na Cerkwi = \to estx

Znak, ^to dolg upla^en, i On otwetil na kavdoe trebowanie

Bovxe, i ^to my i On ediny. “W tot denx uznaete wy, ^to Q w

Otce, Otec wo Mne; Q w was i wy wo Mne”.
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435 Prilovíte Znak! Prilovíte Znak Ego woskreseniq. Potomu

^to On woskres dlq oprawdaniq na[ego, s Nim On i nas woskresil.

I posadil nas w Nebesnyh mestah, wo Hriste Iisuse, w ob]enii

pod Znákom.

436 Kak Izrailx nahodilsq tam, i s ulicy donosilisx wopli, ih

ni^to ne bespokoilo. Edinstwennoe, \to bytx uwerennym, ^to

byla wystawlena krowx, znak.

437 |to edinstwennoe, o ^ëm sej^as nam nado bespokoitxsq.

Druzxq, w puti wsqkie bedy. Dolgim on ne budet, bedy porava@t.

Wy znaete \to. Budxte uwereny, ^to wystawlen Znak. I \tot Znak

estx Swqtoj Duh. “Ibo odnim Duhom my wse krestilisx w odno

Telo, i sodelany pri^astnikami slawy Ego”, mar[iruq domoj na

na[u obetowannu@ Zeml@.

438 Wy l@bite Ego? <Sobranie goworit: “Aminx”.=Red.> Wy

werite w \tot Znak? <“Aminx”.> Kto iz was hotel by skazatx: “O,

Brat Branham, pomolisx za menq, ^toby q wo[ël pod \tot Znak”?

<“Aminx”.>

Dawajte sklonim na[i golowy.

439 Gospodx Iisus, na[ Edinyj Blagodatnyj! Kogda \tot mir

byl wo grehe i nikto ne mog pomo^x, to Bog milostx@ qwil w

proobraze, ^to pridët Znak, kotoryj uberët greh; ne tolxko li[x

pokroet ego, no smovet ubratx ego pro^x. I Iisus pri[ël w

dolvnoe wremq, i On prolil Krowx, Swo@ Sobstwennu@ Viznx,

zabiraq&sodelywaq dlq nas iskuplenie za na[i grehi, i zatem

predostawiw Sebq obratno w wide Swqtogo Duha, kotoryj nyne

qwlqetsq Znákom, hranimym w Cerkwi, poka On ne pridët. Ibo

apostol Pëtr skazal: “Ibo wam prinadlevit obetowanie i detqm

wa[im i wsem dalxnim, kotoryh prizowët Gospodx Bog na[”.

440 Gospodx, Twoej milostx@ s Twoej pomo]x@ q pretendu@ na

kavdogo, kto sly[it \to poslanie. Q trebu@ ih dlq Boga, q

umolq@ Tebq, Gospodx, i za \tih, sobraw[ihsq zdesx w \to utro, i

za teh, ^to usly[at \tu kassetu. I esli tam gde-nibudx estx

Semq, kotoromu prednazna^eno usly[atx Slowo sego poslednego

dnq, Gospodx, pustx oni pridut sej^as, krotko i smirenno, i

pustx slovat swoi trofei u kresta, samih sebq, kak trofej

milosti Bovxej, pozwaw[ej ih. I pustx oni napolnqtsq Swqtym

Duhom i wystawqt Znak Vizni Iisusa Hrista w Ego woskresenii

wo wremq ih nahovdeniq na \toj zemle. Daruj \to, Gospodx.

441 Movet bytx, q ne sowsem prawilxno proiznës \ti Slowa,

Gospodx. I esli tak, q mol@, ^toby Swqtoj Duh wzql \ti Slowa i

predstawil ih nadleva]im obrazom, ^toby l@di urazumeli i

poznali bez wsqkoj zloby. I pustx pozna@t oni, ^to l@bowx

isprawlq@]aq. I oni dolvny znatx \to, potomu ^to takoj \tot

^as, w kotoryj my viwëm, i blizko Pri[estwie Gospoda, i my

widim po wsemu miru miga@]ij krasnyj swet, ^to wremq uve

blizko.
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442 Pustx w \tot denx l@di primut Swqtogo Duha! Q mol@, i q

predostawlq@ ih Tebe wo Imq Iisusa Hrista. I pustx, poka my

viwy, \to budet dlq nas Znákom, obe]annym Tobo@. Legko

prositx ob \tom, potomu ^to Ty obe]al |to, i q zna@, ^to |to

budet. My molim wo Imq Iisusa. Aminx.

Teperx, e]ë odnu minutu so sklonënnymi golowami.

443 S weroj, weruq, q pomolilsq za was, kak tolxko q smog,

pomolilsq iskrenne, naskolxko q zna@, kak ob \tom molitxsq.

444 Smotrite, q \to osozna@. Wy znaete ^to? |to wa[a desqtina i

povertwowaniq, kotorymi q viwu. |to wa[a poddervka, zdesx, w

cerkwi, ^toby u menq bylo komu propowedowatx. |to wa[a l@bowx

i wa[e “aminx”, i wa[e druveskoe ob]enie. I wa[i dobrye slowa

w okruva@]em mire, kuda wy idëte i edete, w raznyh [tatah po

wsej strane, \to wa[i slowa pomoga@t prinimatx Poslanie. |to

wy. My sorabotniki w \tom so Hristom. My bratxq i sëstry, i On

na[ Carx. I q l@bl@ was. Q ho^u, ^toby i wy byli tam, gde q. Q

edu ^erez ws@ stranu, ^toby paru raz pogoworitx s wami. Q budu

vdatx was zdesx w woskresenxe utrom. Q l@bl@ was. Q wsegda l@bil

was. Inogda q dolven goworitx dowolxno vëstko, no \to tolxko dlq

togo, ^toby isprawitx. Ponimaete, \to prosto, \to potomu, ^to q

l@bl@ was, i q ne ho^u, ^toby wy upustili |to. Wy nikak ne

dolvny upustitx.

445 Teperx, krotko i smirenno, wsem sodervimym i glubinoj

serdca twoego, prosto primi |to. Skavi: “Gospodx Iisus, prqmo

sej^as wozxmi wsë, ^to estx wo mne, to, ^to ne pohove na Tebq, daj

mne ubratx pro^x ws@ mo@ gordostx i wsë, ^to wo mne. Wesx sor,

wsqkoe newerie, kotoroe wo mne, q wybrasywa@ \to sej^as, Gospodx.

Q wy[wyriwa@ \to. I pustx nevnyj Swqtoj Duh Bovij, podobno

golub@, opustitsq na menq. Q ho^u vitx We^no, Gospodx, i q ho^u,

^toby Ty pomog mne w \to wremq. Daruj \to”.

446 Poka wy mólitesx, my budem tihonxko wse wmeste napewatx,

petx \tu pesn@ “L@bl@ Ego”. Pomnite, \to idët s l@bowx@, ibo

On estx l@bowx. W \to wremq q polovu ruki swoi na \ti platki,

^toby l@di mogli polu^itx ih do we^era.

L@bl@ Ego, l@bl@ Ego,

On prevde wozl@bil

I na Golgofe iskupil

Spasenxe mne.

L@bl@ Ego, l@bl@ Ego.

On prevde wozl@bil (teperx prosto polnostx@

otdajte Emu wa[u viznx)

I na Golgofe iskupil

Spasenxe mne.

447 L@bíte, l@bíte, l@bíte Ego. Smotrite, ^to On sdelal dlq

was. <Brat Branham na^inaet napewatx “L@bl@ Ego”=Red.> |to

l@bowx@. L@bowx nesët poslu[anie. L@bowx nesët uhaviwanie.
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L@bowx nesët brak. Wot kuda my naprawlqemsq, na Bra^nu@

We^er@ Agnca. Q sly[u zow Spasitelq moego, On l@bit i menq

tove. I menq tove! Q&

448 Prosto wsem wa[im serdcem, prosto ^uwstwuete, kak Ne^to

dejstwitelxno nevno whodit w was. |to Swqtoj Duh.

On perwyj wozl@bil

I na Golgofe iskupil

Spasenxe mne.

449 Esli&Q podnimu ruki swoi, so wsej auditoriej i s

muzykoj. Esli q sogre[il, esli q sdelal ^to-to neprawilxno&

Q mol@ sej^as za was i za sebq.

450 Esli q sdelal ^to-to neprawilxno, moi ruki k Tebe, Gospodx,

\to zna^it, ^to q sovale@. Moi ruki k Tebe, Gospodx, \to zna^it,

^to q ne ho^u=q ne hotel \togo. I q zna@, ^to q umru, Gospodx. W

fizi^eskom wide mne pridëtsq ostawitx \tot mir. Q ho^u

wstretitx Tebq. Moi ruki ozna^a@t: primi, Gospodx. Napolni

menq Duhom. Daj mne Znak l@bwi Twoej, pustx budet na mne Duh

Swqtoj, kotoryj zastawit menq vitx mqgko, nevno, zastawit menq

vitx Viznx@, ^to byla wo Hriste; ^toby serdce moë gorelo dlq

drugih, ^toby q ne imel pokoq ni dnëm, ni no^x@, poka q ne

dostignu teh, kogo smogu dosti^x. Q budu, kak poslanniki w

Ierihone; q pojdu ko wsem, k komu smogu, smogu li q, ^toby oni

wo[li w zawet Krowi, pod Krowx Agnca, ^toby oni mogli polu^itx

\tot Znak.

451 Widite, Krowx o^i]aet. Duh = \to Znak, ^to byla prilovena

Krowx. Ponimaete? Duh = \to Znak, ^to byla prilovena Krowx.

Poka ne prilovena Krowx, Duh ne movet prijti. No kogda Krowx

prilovena, togda Duh qwlqetsq Znákom, poslannym k tebe,

Znákom togo, ^to twoq wera w \tu Krowx byla prinqta, cena za tebq

upla^ena. Cena za tebq upla^ena. Swer[ilosx. Delo zakryto. Ty

= Hristianin. Ty = weru@]ij. Hristos w tebe, a ty wo Hriste.

&perwyj wozl@bil

I na Golgofe iskupil

Spasenxe mne.

452 S serdcami, sklonënnymi pered Bogom; wa[ pastor, Brat

Newill, zakl@^itelxnye slowa, kotorye on ho^et skazatx.

453 Pomnite o we^ernih sluveniqh, sluvenii isceleniq.

Pridite poranx[e. Dawajte na^nëm w semx, q podnimusx na

platformu w semx tridcatx. Horo[o, Brat Newill? <Brat Newill

goworit: “Zame^atelxno”.=Red.> I u nas budet segodnq we^erom

pri^astie. Prihodíte!

454 I segodnq dnëm prebywajte s |tim. Ne pozwolqjte otojti

\tomu Poslani@. Zapomnite, nikogda ne pozwolqjte \tomu

Poslani@ otojti!
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455 Krowx budet Znákom, ^to byla dana Viznx. Ponimaete?

“I kogda Q uwivu Krowx, Q projdu mimo was”. Swqtoj Duh = \to

Znak togo, ^to wa[e serdce bylo pomazano Krowx@, i |to estx

Znak, ^to byla nanesena Krowx. Esli ne byla nanesena, togda

Znak ne pridët. Wy ponimaete? Skavite “aminx”. <Sobranie

goworit: “Aminx”.=Red.> Krowx dolvna bytx nanesena, i togda

prihodit Znak. |to Znak togo, ^to Krowx iskupleniq byla

nanesena i plata za tebq upla^ena. Blagoslowit was Bog.

Brat Newill. À
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